
'g /& n £ //c  /r /t fA lć  f

http://rcin.org.pl



http://rcin.org.pl



http://rcin.org.pl



V;>. ***-

http://rcin.org.pl



olskś pani a
z  d e j i n  n a r ó d  n i  h o  a  s p o l e e e n s k e h o  ż i v o t a .

Nap sal

E d v a rd  Jelinek.

(Yynato ze „Sborniku Slovanskeho“.)

INSTYTUT
BA rv* Ki uTęr? ■ ' 'KICH PAN 

B  I i L I O  T E K A
00-i .  U Wofs-awa, u!. Nowy $wiat 7T 

26-68-63

V PRAZE.
K n ih t i s k a r n a :  J. O tto . — N a k ła d e m  y la s tn im .

http://rcin.org.pl



TT
/s*fo '

Ze zbiorów §.

V*.

http://rcin.org.pl



O Polko moja; bądź błogosławiona.
i y  K ra s iń sk i.
Z jev  polske diyky a żeny zastkyel se vśem, kteri z poyolani 

obliby aneb z proste nahody vnikli do dejin żivota a osudu Pol- 
sky, jako ydekuplna hvezda neobyćejne jasnosti na tajuplnem ob- 
zoru nebeskem.

Ani lhostejna jinak cizina nezdolala zapfiti yelike uznani 
yzacnym ctnostem onech polskych pani, ktereź blahodejnym puso- 

v kruhu rodinnem a yynikajicim stanoyiskem, jake zauialy 
temer povśechne, zejmena v poślednim stoleti ve vśech yecech
ylast^11̂ 11’ t0]ike^  nełAvnoud vd6k si ziskaly o byt, zajem a cest

0 Tam, kde yrcholi kouzlo żivotni poesie: v pisni milostne 
pusobnosti uślechtile a obetovnosti bohatyrske, tam yynikla divka 
a zena polska nade mnohe jine drużky sve, a na skrane i ej i
kladou yenec hołdu ne jednotliyci, ale-vśechen ydećny naród a _
cele jeho dejiny!

, Pokuci v Polsce cit ydećnosli neyyhyne, potud budę każdy 
i olak s uctou mcirn nezmenśenou yzpominati zen svych, tim vetśi. 
cnn bedhyeji uvażi pomer jinych narodu k żenam a ćim prisneii 
rozyazi okolnosti, v jakych yzrustala pośledni pokoleni polska.

povażovana ona narodni pfednost za pouhou 
stastnou hvezdu, kteraż se snad bezdeky zjeyila na obzoru ale 
za skutek yelike zasluhy, jejiż bytnosf ne v nahode, ale v snaze 
plne, opravdove vule hledati sluśi. Gim Polka jest, tim byti chtela! 
•bż z toho vysvita, że neposledni ctnosti polskych pani jest listy 
stupeń nepopiratelne samostatnosti, ale yelice by pochybil, kdożby 
se proto domniyal, że tim ujmu trpi prava żenskosf. Naopak 
u Polek żenskosf jest patrnejśi neż kdekoliy jinde, a nejlepe se 
to jevi ye vśem żivote spolećenskem, v nemż żena polska zaujima 
stanovisko tak znaćnych yysad. Zenskost cini ji bytosti posvatnou 
a samostatnosf i yule stavi ji v ostatku na roveń s mużem. Zje- 
Mije se nam jako andel błaha domaciho a rovny vede zapas 
v ruchu duśevnim, pusobi yydatne v dome, v rodine i y żivote 
yerejnem. Nikde neni do pozadi odstrćena a viru v ni ylożenou
116k 1 clili 0 .
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A co vdeći po vytce Polska dceram svym? Vśe lo, cim po
dnoś tak okazale baji vśechen żivot polsky: novovekem nepo- 
ruśeny żivot rodinny, żivot spolećensky, onen pokład neocenitelny 
a mysi vlasti oddanou v pokolenlch novych od kolebky aż ke hrobu 
żenami polskymi pestovanou a povzbuzovanou.

Pres to. ze nemame v umysłu dokladati sc ćetnymi vyrokv 
o poyśechne povaze polskych zen, ale radej i ke skutkuin a vy- 
sledkum uślechtilych ctnosti pozornost laskavvch ćtenaruv obratiti 
hodlame, nevahame alespoń nektere zminky ućiniti o minenich 
neb yyrocich polskych spisovateluv a basnikuw Zajimavo jest ye- 
deti, źe v ohledu tom mlnenl polske se nerozchazi a źe temef 
v jedno splyva, cehoż nesćlslne dukazy lze najiti v litekatufe ve- 
decke i poeticke. Żądny stesk a jen chvala provazi Polky ve vla- 
stenecke poesii polske! I polska prosa, tam kde mluvi o svvch 
dobrych żenacli, rnenl se v poesii. Basnik byva unesen milosti 
a zenskosti, prosaik yysledkem wnikajici pusobnosti. Proto neni 
trudno najiti v literaturę polske hojnosf takoyych vvroku, jichz 
by było lze uziti jako mocne lieslo nejpochlebnejśiho hołdu.

Nemnohymi, ale yyraznymi slovy yyjadfuje ctihodny J. I. Kra
szewski sve mineni: „V Polce spanilost nevinnosf a cit loućily 
se s rozvahou temef chladnou. Prodchnuta duchem nejpraktić- 
tejśim, vyznamenavala se i nejvetśim bohatyrstvim. Heroismus 
jeji nemel v sobe nic lićeneho, byl yolnym a pfirozenym — ne- 
pochyboyal o sobe, kracel smele s povznesenym celem a byl tak 
mohutny, że nemusil se nikdy pro obdiv strojiti. V devćeti (pol- 
skem) znati było dceru nekolika pokoleni kfesfanskych rodin . . . 
Rimanek —- takych, co le n  p r e d l y a m e s t a  b r  a n i 1 y ! “ *) Slova 
tato, aćyzatajsou z povidky nejpfednejśiho romanopisce polskeho, 
vyborne se hodi k tomu, co niże hodlame obsirneji rozebrati.

I len  p r e d l y  i m e s ta  b r an i l y !  —
A probirame-li se bohatymi listy polske poesie, v niż na

ród ni pevci, vlożivse do ni cit horouciho nadśeni, opevuji pfed- 
nosti drużek polskych, kochanie se z obrazu tak puvabnych a 
nicim neskalenych, że podobnych sotva najiti lze v literaturach 
jinych narodu. Yizme, jak jeden z nejpfednejśich narodnich pevcu 
Yincenc Pol, tvurce puvabne „Pisnę o domu naśem “ opevuje 
zjev polske divky:

. . . .  A coż jakou krasu maj i 
Tyto nase svarne divky,
Hned po Bohu o cest’ dbaj i
0  svou cest’ a o c e s t’ y la s t i ;
Ctnostna h r d o s t ’ znak je polsky
1 ve stesti i v e , strasti.
Ozdobeny dobrym mravem,
Ac zrozeny v domu veskem,
Sviti dustojnosti leskem,

*) Zagadki J. I. Kraszewskiego, dii I.
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Ą jsou hrdy dobrym pravem,
Utulne jak holoubatka,
Jsou i dvorne i pokornć,
Jsou pokojne, bohabojne 
Jak  nejaka ubozatka.
J s o u j a k  h v e z d y  na  n e b e s i c h  
M racnych  n a d  ej n e nam zj evy,
Libuji si v tancich, v plesicli,
Miłuj i Yaleene zpevy,
Jam i radovanky, kvitky,
Stare deje, neźne ditky . . . . * )

Nadsena slova polskóho basnika bezdeky nam pfipominaji 
zjevnć stopy lahody plneho dfevniho ducha sloyanskeho. Ze sta
rych pameti, tradici i dejin vime, że divka slovanska była temer 
svetici nedotknutelnou rozvjjejici se blaze pod zaśtitou yśeobecne 
ochrany a ucty. Divka slovanska neupela pod jarmem staroyeke 
siirovosti. A tu zda se prave, jakoby tento krasny staroslovansky 
rad zachovan byl v Polsce v neobyćejne ćistote aż do dob nej- 
novejśich, nebot neni vern zenie, kde by żena a divka vetśi nad 
Pólku śetrnosti i vysady v żivote pożlvala. Z toho ovśem vyplyva 
prirozene mnohy patrny prospech; jiż sam o sobe neobyćejne 
zachoYaly staroslovansky ciii staropolsky mrav pfeje rozvoji ne- 
jedne znamenite ctnosti polskych zen. I pozdejśl żivot polsky, 
deleny na vrstvy narodni, nebyl nepflzniv prvotnl lahode staro- 
slovanske. Nesmlrne ćetna „ślechta" obyvajld po vśi vlasti, v pu- 
stinach, lesich neb horach dvory, z nichż jeden od druheho 
mnohdy uplne byl odloućen, ale nikdy ce l ehoż i vo t a  rodinneho 
a spolećenskeho nepostradal, pestila pochopitelnym zpusobem 
yśechny vvhody, jake jim poskytnouti muzę nejen rodina, ale 
i dokonała żena.

K teto rodinne ciii domaci, z ćasti dedićne strance pfipojuje 
se ihned druha — stranka moderniho rozvoje, kteraż Polky dle 
vyroku mnohych cizincu tak blizko stavi vedle dcery „nepfeko- 
natelne" Francie. Pfedpokladajice, że laskayym ćtenarum jsou 
znamy politicke svazky, jake poutaly volnou Polsku s cizinou, 
nebudeme śiriti slov o ceste, kterou se zejmena do yysśich vrstev 
narodnich dostał mrav francouzsky. Vniknul s kralem a se za- 
rnożnou ślechtou do pałacu varśavskych a odtud i do odlehlych 
dvoru ślacheckych. Kromę toho zaplavila francouzska emigrace 
po revoluci skoro celou Polsku, zejmena Volyń, i zapriti nelze, 
że tato okolnost’ znaćne zustavila sledy. Dvory polske pohostinne 
se rozevrely do kofan, a tisice tisicu vniklo do nich francouz
sky ch emigrantuy obojiho pohlayi; a drive neż jedine desitileti 
uplynulo, zdomacnel v Polsce nejeden z techto cizincuy — aniż 
by se byl mravein svym odnarodnel. Polske divky vychovavaly 
łrancouzske guvernantky a v domaenosti nebyla jiż francouzska 
dama yzacrij^m zjevem. Go z toho mohlo pojiti, jest na biledni

Polskę pani a <Hvky.

*) Preklad Jana P. Koubka v jeho „Sebranych spisech“. Praha 1859.
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i nelze v podiveni miti, że se francouzsky vliv na polsky żivot 
spolećensky jevil v svetle nepriliś jasnem. Kdyby duch narodni 
v Polsce nebyl v ćas pritrż ućinil nedomacimu, z ćasti i zlioub- 
nemu a śkodlivemu vlivu, była by nepochybne valne utrpela pu- 
vabna a prospeśna individualnost polskych pani. Avśak jelikoż 
nepomerne yydatne pusobily też narodni tradice polskeho żivota, 
pozdeji pak ylastenecke vedomi a systematicke yzdelani (o nemż 
doleji jeśte promluvime), stal se vliv onen co do stranky zhoubne 
jen na ćas śkodliyym, kdeżto na strane druhe nemalo prispel ku 
rozvoji dobrych vlastnostl modernich. Mimochodem podoUkame, 
że nater mravu francouzskych nesetrel zejmena v tridach stred- 
nich ony krasne znamky, ktereż charakterisuji polskou prostoto. 
I tam, kde „bon ton“ se śetri do krajnosti, prokmita puvabne 
vliv narodni individualnosti, majici mocne zridlo sve v podstate 
dedićneho ducha żen polskych. Vnejśi forma p r i d r u ż u j e  se 
to l ik  o k narodni individualnosti.

Take dejinne osudy do jiste miry objasńuji vyśi polskych 
pani; pfedni ctnosti jejich : ylastenecke prodchnuti a znaćne vzdć- 
lani nalezly patrne v osudech vlasti pfiznivejśi neż kdekoliy jinde 
yoditko.

Naród pesten po staleti bezuzdnou yolnosti stihal osud upadku 
a pfikofi. Upadek ten pak lirozil straśnou zhoubou vsemu, co 
pokolenim starym i mladym było nad żivot mile a drahe; a proto 
yynikla u y e d o m e l a  t o u h a  o b r a n y  i v srdcich rodne zemi 
yfele oddanych żen. Nestesti, jeż podryyalo błaho ylasti, pod- 
ryvalo take „polske“ śtesti jednotliyjź^ch rodin! Żena, jiż vazal 
k rodine (i v śirśim smyslu toho slova) pradavny rad v mirę tak 
velike, nemohla byti lhostejna vući tomu, co vukol ni se delo, 
a kdyż nastał okamżik potreby, nepozbyyala nadśeni nejuślechti- 
lejśiho bohatyrstyi — vlastenectvi. Vymluvne k tomu cłoklady 
uzfime.

Nemenśiho yyznamu ma yzdelani. o nemż rovneż podanie 
pozdeji bliżśiho objasneni. Vyśśi vrstvy polske spolećnosti, ktereż 
se vlasti sve cele ani v dobę n ej smutnej śiho upadku ve smyslu 
naśem neodnarodnely — aćkoli ve yaśnich a v cizactvi si libo- 
valv — samy nesly sebou yzdelani, ktereż ovsem i na żenske po- 
koleni pusobilo primerenym vlivem, coż tim snadneji pochopu- 
jeme, ćim dokonaleji rozvażujeme pomer żeny ku spolećenskemu 
żiyotu v Polsce. O vychovani dcer polskych pećovano v pośled
nim stoleti znaćne, a aćkoli prisni kritikove yzdelani toto na- 
zyvaji toliko p o y r c h n i m ,  toż pfece je należite oceni zejmena 
ten. kdoż pravem i yzdelani teto miry u żen jinych narodu ci- 
tlive postrada. Ano i to Ize fici. że co do żenskeho yzdelani 
v nejedne zemi ideał tam konci, kde v Polsce — zacina. Jakoż 
se pak yzdelani żen s ohledem na rozvoj spolećenskeho żivota 
stało temer pożadavkem yśeobecnym, tak i nabyralo ćim dale 
tim vetśi duleżitosti a platnosti ńetoliko v kruzich spolećnosti 
yysśi, ale i stredni. Że na yzdelani toto pryotne ve formę mody
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se zjevujici i pozdejśi hloubka citu ylasteneckeho blahodejne pu- 
sobila, samo sebou se rozumi.

Vylićivśe takto strućnym zpiisobem nektere okolnosti, o nichż 
se nam videlo alespoń nekolik slov zaznamenati, pristupujemc 
k vypravovam bezprostredni pusobnosti Polek, jakoż i k lićeni 
one ćinnosti polskych dcer, ktera tak krasne yyznaćuje jejicli 
blahodejny a vlastnim snażemm tyofeny vliv na vśechen spole- 
eensky i narodni żivot polsky.

V pntomnem stoletl ovanul t r o j l  duc h  żenskou otazku 
v Polsce, trojl se yystridaly zasady, z nichż każda zapustila zdrave 
koreny ku zdaru rozfeśeni tak duleżite pro każdy naród okolnosti.

Nejdrive spatfujeme Klementinu z Taiiskych-Hoffmannovou, 
jejiż pfanim było, aby Polky v rodinne skromnosti pfedni poci 
venovaly krbu domacimu a pri nem temer jedine pusobiśte sveho 
żivota hledaly. Pozdeji, kdyż do żivota vnikla verejna ćinnost 
„entuzyjastki“ Narcisy Zmichowske, pećovano se zapaleni o stejne 
stanovisko żeny s mużem v r u c h u  d u ś e v n i m ,  a posleze v dobę 
nejnovejśi,' zejmena od r. 1864. (tedy po povstani) dostała se do 
popfedi otazka prakticka, to jest ona, ktera zjednava żene rovne 
pravo a r o v n y v y z n a m v żivote obecnem.

Sluśi promluyiti predevśim o uslechtile Klementine z Tań- 
skych-Hoffmannoye. Zrodiyśi se v dobę yśeobecneho ochabnuti 
a żijic v pomerech nemene nepfizniyych, dovedla s neobyćejnym 
uspechem privesti k platnosti i vzacne sve nadani i uslechtile 
snahy. Pusobnost jeji stkvi se jako jasny paprsek pronikajici za- 
chmufenym obzorem ; ożiyila spasonosnym duchem zemdlelost a 
nadchnula pro błahy rad cela pokoleni soudrużek svych. Kle- 
mentina Hoffmannoya stała se vychovatelkou i matkou yśechnech 
dcer polskych — vychovatelkou neżnou, duchaplnou a ylastene- 
ckou, jejiż matersky, uprimne peće piny hlas vnikal do mest i osa- 
melych dvoru veskvch. Pravda, nova doba żada nove zasady 
ncmohouc se obmeziti na to, co pfed pul stoletim stanovilo vr- 
chol dobra, tim vsak ohromny yyznam „prvni vychovatelky pol
skych dcer“ nikterak netrati na sve vaze.

Yizme tedy ve strućnych slovech hlavni ćrtu żivota a pusobeni 
teto yynikajici żeny polske.

Klementina narodivśi se ve Varśave r. 1798. była vyehovana 
zpusobem t.ou dobou v Polsce obecnym. Vzdelani, jakeho se ji 
temer od kolebky dostavalo, mało melo spolećneho se zasadami 
narodniho ducha, nebof francouzska moda zaplavila telidaż 
yśechnu Polsku do te miry, że i detem śtepoyan jazyk a zpusob 
nedomaci. Tato okolnost vśak neutlumila v mlade divce cit cistę 
narodni, jenż k mocnemu plameni yzplanul pri prvni pfileżitosti, 
tim mene, jelikoż rodina Tańskych, jakoż i cele jeji pfibuzenstyo 
slynuly prese spolećnou nakazu cizhni mravy zachovavanim staro- 
polskych tradic rodinnych. Klementina ućastna była żivota yar- 
savskeho i pułavskeho, kde jak znamo parnatne sjezdy a zabayy 
se dely u kniżete Czartoryskeho. Mimo to prożila prvni detstvi 
svć u slećny Szymanoyske v Izdebne, kde hluboce do duśe si
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yśtipila peći svć vfele pestounky, jakoż i błaho rodinneho za- 
tiśi. Tim poznała Tańska zahy żivot klidny i hlućny, skromny 
i velkolepy, a mohla sobe o nich vytvoriti sama nejlepśi mineni.

Sfastna nahoda ylożila Klementine do ruky ohlasy ylaste- 
neckeho pevce „Veslava“ — Kazimira Brodzińskeho, jemuż snad 
pfedni sluśi pfiznati zasluhu, że zdołał tkh'vymi i vrelymi basnemi 
svymi povzbuditi k nadśene pusobnosti divku, kteraż jala se jiż 
od o s mn a c t eh o  r o k u  s v e h o  pa ne ns t v i  v y c h o v a v a t i  a 
k b l a h o d e j n e m u  p r o  yś echen  n a r ó d  ż ivo t u  vesti „polsko 
pani".

Vśemi żivotopisci znamenite Polky jest zjiśteno, ze j e d i n y  
verś vyśe reeeneho basnika „Żal za polskim językiem" jako kou- 
zelnym prutem pusobil na vnimavou divku. Od onoho okamżiku, 
kdy poprve Klementina ve svem srdci pocitila stesk narodniho 
basnika, kdy poprve prećetla jelio „Żal za polskim językiem", pfi- 
lnuła duśe jeji cele ku vecem naroda ve smyslu nejobsahlejśim 
tohoto yyrazu. I pomilovala ten jazyk a naród s nim spojony 
laskou tak yelikou, że nebylo ji drażśiho prani, neż venovati jeho 
zajmu żivot prace a uślechtilosti — aż do posledniho dechu.

Znaćnou, yelikeho rozśireni dochazejici radou spisfiy obsahu 
cistę zabavneho i poućneho, jakoż i osobnim vlivem na soucas- 
nou spolećnosf, zasloużila se Hoffmannova-Tańska polske vlasti 
nesmrtelne. Ji vdeći polske pisemnictyi prvni knihu o ńSlechtilem 
vychovani divek. neżne, duchem ylasteneckym prodchnute „za- 
bavy pro deti", znamenite ve svem zpusobe povidky a parnet- 
niky. Żivot jeji pak ve vlasti i v cizine stkvi se jako nejkrasnejśi 
vzor „narodni żeny". Vychovani zdarnych pokoleni co do smy- 
śleni narodniho i co do zachoyalosti mravni — tot asi hlavni 
idea prozrazujici se ve vsem, zejmena v literarnim pusobeni pani 
Tańske. „Pamiątka po dobrej Matce", „Amelija Matką", „Roz
rywki dla dzieci", „Jan Kochanowski, „Święte niewiasty", „Pa
miętniki" a j. jsou spisy, ktereż ani po padesati a vice letech 
nepfestaly vydatne pusobiti.

Jelikoż nemuże byti ućelem nasi rozpravy dukladne roz- 
birati vśechny prace Klementiny Tańske, yybirame aspoń jednu 
z nich, abychom laskayym ćtenarum strućnymi slovy yylicili, jak 
polska matka pfed pul stoletim pestila polskou clceru. Nevelika 
kniżka „ P a m i ą t k a  po d o b r e j  m a t c e "  vyśla r. 1817. a od 
te doby yydana — devetkrate, nejlepśi to dukaz, że nezustala 
v prachu leżeti, ale że duch jeji śiril se z mesta do mestyse a 
z mestyse do odlehlych dvoru ślacheckych. I u nas jest yynika- 
jici tento spisek znam: jiż r. 1859. poużila jej ślechetna Honorata 
z Wiśniowskych-Zapova jako podstatnou ćasf znamych „Neza- 
budek" a krom toho vydan byl zvlastni preklad lehoż spisu Fr. 
M. Vranou v Praze r. 1879.

„Pamatka po dobre matce ciii Pośledni rady dceri jeji" 
była skvostnou perlou vychovavatelskeho pisemnictyi v Polsce. 
V minulosti pusobila, zustavila vzacne płody a i v budoucnosli 
zachoya svuj yyznam, pokud spolećenske pomery novovekych
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prevratu nove zasady neyynofi. I diviti sc musime „Pamatce po 
dobre matce" tim vice, ćim hloubeji zpytujeme spolećenske po
mory y dobę pusobnosti pani Tańske. Jeji zasady, jeji rady a 
tuzby — tof pravy opak v żivote utvrzene skutećnosti. Tańska 
prała si miti źeny yeskrz narodni a cłomaci, yzory skromnosti a 
idyllicke prostoty. Zavrhla vśe to, ćim se kaziła v prvnich dobach 
upadku slaya polskycli pani, a yztyćila prapor, na nemż zlatym 
pismem stoji psano: „Prace a śtesti naśe v lunę domacim." Ve 
zpusobe vypravovani, nad yśeliky yyraz srdećny a tklivy dava 
pani Tańska dceram svym zlata naućeni. Ńeni stranky v żivote 
divćim a żenskem yubec, jiz by se spisovatelka primerene ne- 
dotkła — ćini to vśak yzdycky jemne, s patrnou shovivavosti a 
dobrotou srdce. Celou knizkou vane duch, ktery presvedćuje 
ćtenarku, źe spisovatelka neziśtne na zfeteli mola jedine zdar 
jeji a zdar vlasti.

„Pamatka" rozdelena jest na ćtyfi ćasti, v nichz dochazeji 
yfeleho, zdravvm rozumem prodchnuteho rozboru temef ysechny 
ylastnosti divći a żenske, jakoż i jejich pomer k rodine a ylasti. 
Pećliva matka mluvi o pohłavi zenskem vubec, o zdravi, o ze- 
ynejśku, o domacim zenskem zamestnani, o potrebe pojiti krasu 
duśevni s krasou telesnou; o pravdive pobożnosti, o lasce k r o -  • 
dićóm, rodine a ylasti, o ctnostech żene potrebnych, o srdci, 
o zdobe rozumu, o ćitani knih: o pomluve, zvedavosti a kle- 
pech, o sobectvi a odmlouvaćnosti, o marniyosti, koketnosti a 
żarlivosti, o nehospodarstvi a neporadku, o prepjatosti; o pratel- 
stvi, lasce, manżelstvu, o lasce materske, o yelikem svete a jeho 
nahledech a poslez o śtesti. Daleko by nas vedlo, kdybychom 
chteli se ćtenarstvem naśim sdeliti jednotlive yyroky spanilo- 
myslne pestounky dcer polskych prvni polovice naśeho stoleti; 
pres to vśak marne za vhodne, alespoń k nekterym żylaste po- 
zoruhodnym mistum zreni sve obratiti. K tomu sluśi podotknouti 
jeśte, że k mnohym vypovedem pripojeny jsou ćetne „priklady 
ze żivota“.

Mluvic o pohlavi żenskem, nasledovne se yyjadruje Kle- 
mentina Tańska: „Priroda moci a silou obdarila muże, ponevadż 
ochranu slabśich, zachovani zakona spravedlnosti, trest za pre- 
stupky jemu syerila. Muż krev svou n a  bo j i ś t i  vyleva,  mou- 
dre piśe zakony, pfihliżi, aby zachovany były, zeme dobyva a 
svou moudfe haji; slovem jest muż. Żene dal Buh citlivejśi a 
słabsi povahu. Jeji poyinnosti jest, aby ućinila smeleho muże 
jemnym, mirnym a śfastnym. Spolećny jicli svazek a y z a j e mn a  
p om o c  zakładem jsou spolećenskeho radu; a vladne-li pohlavi 
mużske svetem, pohlavi naśe jej okraśluje . . . "

A jak krasne zni vyrok „o potrebe pojiti krasu duśevni 
s krasou telesnou":

„Krasa telesna s krasou duśevni spojena neoeenitelnym jest 
pokładem. Ktera żena puvaby krasy s dobrotiyosti srdce a zra- 
łost rozumu s puvaby duśevnimi poji, n ej dokona ł  ej śim j e s t  
di lem p f i r o d y . . . ,  Skutećna krasa, po mem zdani, zakłada se
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na tfech v]astnostech: na krasne dusi, na dobrem a cituplnem 
srdci a uślechtilem rozumu."

Dokladame jeśte jine yyroky:
„Vżdv radeji pobadej, podporuj spoluobćany, neż cizo- 

zemce; cti a vaż si toho, ktery pro dobro vlasli pracuje; at pe- 
rem, at zbrani, af pluhem vladne, je-li ćinny a użitećny ćlovek, 
hoclen je  vżdy odmeny.  Da-li ti Biih, Amalie, byti matkou, 
va ru j  se nakazy davati ditkam vedomosti cizim jazykem. Hled’, 
aby ditky tve tak mely srdce i rozum zuślechteny, aby prospivalv 
a horlily pro mocnare i vlasf ,  aby nikdy tobe nebylo se stydeti 
za jejich ćiny; pak budou v oćich tvych pokładem nejdrażśim, 
pak dovoli ti jejich ctnosti pfirovnati se k one obćance, która, 
kdyz jine pfed ni chlubiły se drahocennymi svymi śperky, fekla 
ukazujic na deti: T o t moje  ozdoby!  Tak vice neż kdokoli pri- 
spejeś ku vśeobecnemu dobru; umreś śfastna, żelena jsouc ro- 
dinou a velebena ode vśech!“

„Byti  żenou a m a t k o u  zaj i s te  p f e d n i m  j e s t  povo l a -  
nim żen i nym;  ale mimo povinnosti tyto jsou jeśte jine: każda 
muże byti dcerou, sestrou, pfitelkyni, obćankou! . .

O Tańske zminime se jeśte pri kapitole o vehlasnem vlaste- 
* nectvi polskych pani; nyni jen podotykame, że pusobnost teto 

duchaplne żeny zustavila pamatku nejkrasnejśi ve vdećne pameti 
i pokoleni potomnich. Doba s ni soućasna nalezla v ni nepopi- 
ratelne pestitelku nejnadanejśi — semeno, ktereż ona vrhla na 
plodnou nivu uślechtileho naroda, vydalo ovoce prehojne, a blaho- 
dejne sledy toho vidime v żivote i podnes. „Hle, po padesati 
letech,“ pravi spisovatelka Pavlina Krakowova, „nemożno neco 
lepsi ho żenam v prićine mravniho jich vzdelani poraditi, ać od 
ćasu tech, kdy Parna tk a  psana była, cela propast nas dęli, ać 
lidskosf jinou jde drahou a żeny uplne jinak si poćinaji."

Pusobeni fauske povażovati sluśi— jak jsme jiż vvśe zna- 
menali — jako prvni  urćity smef żenskeho narodniho vychovani 
v Polsce. Smer tento założeń byl po vvtce na tradici, nebof jeho 
podstavou było, aby żena nevystupovala do popredi, ale aby zu- 
stala celou cluśi svou pri ohnisku domacim a aby jedinou jeji 
peći byl dum rodinny, zejmena vychovani dokonalych, vlasti, na
rodu a rodine użitećnych dcer a synu.*)

Nove^doby zrodily nove smery, leć ne toho zpusobu, aby 
stare dobre rady podkopały, nybrz aby je novvmi duchu ćaso- 
vemu pfimćfene obohatily. Tim tane nam na myśli polska epoclia 
tak zvanych „Entuzyjas t ek"  s Narcisou Żmichowskou v cele.

Żmichowska (nar. 1819., zemr. 1877.) należela k onem pol- 
skym damam, ktereż, obdafeny jsouce bohatym duchem, velikym 
vzdelanim a neobyćejnou uślechtilosti, jak ve smyśleni, tak i v ko
nam, dovedlv svym smyślenim nadchnouti i cela pokoleni. A smy
śleni to było cistę idealni, plne touhy po dokonalosti ve Yśem

*) Viz Rys dziejów literatury polskiej podług notat Aleks. Zdanowicza. 
Wilno. Dii IV., str. 194—203, Pamiętniki Pola a j. v.
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żivote spolećenskem. „Entuzyjastky44 neuspokojoyaly se jiż se 
skromnosti pani Tańske — duch jejich zadał pfistup ku kraso 
aestheticke v nejśirśim smyslu slova, domahaly se jistych yysad 
spolećenskych ve veku panenskern a jiste ochrany spolećne jako 
zeny. Dicka i żena polska mela byti odtud ućastna vśeho du- 
śevniho ruchu a snażeni. Nemela v tom ohledu niże stati rnuże. 
Narcisa Zmichowska uskutećńovala tużby „entuzyjastek“ netoliko 
v literaturę, ale i ve spolećenskem żivote. Jako spisocatelka vy- 
nikla y^poesii i próse^ smele tlumoćic vyśśi schopnosti a prava 
żeny vubec. INadśeni, jakym se basne jeji yyznaćuji, ynikalo i do 
śiiśich yrstev, rovneż jak i vliv osobniho jejiho pusobeni v żi
yote spolećnosti varśavske. Probouzeni citu pro zajmy yznesene, 
rodinne, ylastenecke a krestanske — tof smer, pro nejż Żmi
chowska s velikym pracovala zdarem. „ G a b r i e l a 14 (tak podpiso- 
yala prace sve) roznitila v. srdci drużek svych nadśeni ku vzne- 
śenosti a uślechtilosti, duch jeji brał se orlim letem ku predu 
a nezabfedl nikdy do zmatku zapadnich pojmuv o źenske emanci- 
paci. Gabriela była polskou „entuzyjastkou44, drużky jeji — pol- 
ske „ e n t u z y j a s t k y 44. V prvnim obdobi, od r. 1842.—1846. pfi- 
należely k nejhorlivejśim „entuzyastkam44 mimo Żmichowskou 
Anna ze Sokołowskych, Skimbrowiczoca, Kazimira z Jaczewskych 
Ziemiecka, Anna z Lewickych Domaszewska, Leonida Popielova, 
Rzewuska, Bibiana Moraczewska, Kucharska a j. — Pozdeji pak 
pridrużily s e : pani Marie Ilnicka, nynejśf redaktorka varśavskć'ho 
„Bluszczu44, Julie Baranowska, plukovnikova Paszkowska, Lud- 
vika Górecka a j. Jsouf to jmena ydekuplne pameti.*)

Posleze v dobę nejnoyejśi u yśeobecnou uvahu veśel srner 
prakticky; ukazała se totiż potreba doplniti dve driyejśi snahy 
rozluśtenim nejduleżitejśi otazky żiyotni — rozluśtenim oboru 
żenske prace. Żylaste po roce 1864. pozorovano, ći lepe fećeno, 
citeno, że jest nutno, aby żena polska i bez podpory muże mohla 
żiti a — samostatne pusobiti. Obraty politicke a jine ćasove 
okolnosti samy k tomu nahledu vedly spolećnosf polskou. Mlu- 
veno v te pfićine ve yerejnych prednaśkach a psano nejprednej- 
śimi spisovatelkami i spisovateli polskymi mnoho — a rovneż 
ne bez uspechu. Anastasie Dzieduszycka, Josefa Dobieszewska, 
Eliska Orzeszkoca, Edward Prądziński, Alexander Świętochowski 
a jini rozbirali tuto otazku v celnych spisech dukladnć. Pro tyż 
ućel prekladany do polśtiny dila V. Penny, Jana Stuarta Milla. 
Leroy-Beaulieu-a, Edvarda Reicha a j. v.

Zajimavo jest pozorovati, że ve vsech trech smerech, jichż 
s p o j i t o s t  jsme jiż yyśe naznaćili, stały v cele żeny. To plati 
zejmena o prvnich dvou smerech, nebof treti — zda se — neni 
dosud ukonćenou udalosti. Rozvażujeme-li spojitost vsech tri 
rećenych smeru ciii „epoch44 a premyślejice zaroyeń o yśeobec-

11 <

*) Gabryella i Entuzyastki przez Sfinxa. Bluszcz (Warszawa) 1880, 
str. 163 a j.
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nych pomerech polsko spolećnosti, snadneji neż jinak pochopimo 
sou  b o r  yynikajicich ctnosti polskych divek a pani.

Doplńujice predeśle vypovedi, zmińujerne se nyni strućne 
o literami ćinnosti Polek — ać stranka literami nęypada prisne 
do povahy nasi rozprayy. Ala-i v tom najiti lze nejednu zajima- 
vou okolnost.

Pres to, że Polky temer ve vśech oborech ylasteneckeho 
pisemnictvi s nemalyrn uspechem pracovaly, sluśi vśimnouti si. 
że nejyetśich zasluh ziskaly sobe o pisemnictvi pekne a detske. 
Zajimavo jest pozorovati nejednu v tom ohledu okolnost. Marie 
Czartoryska, jedna z nejspanilomyslnejśich Polek (nar. 1768., zernr. 
v Pafiżi r. 1854.) napsala p r vn i  roman polsky: „Malwina, czyli 
domyślność serca". — „Drahocenny dar tento," prayi spisoyątel 
polsky, „stati musi v popredi dejin naśeho pisemnictvi, nebofjest 
on prvnim zjevem tolio druhu tak bohate a obecne prace na
gich mużuv i żen.*) Autorka „Maiwiny" sepsala svou povidku dle 
skutećnosti, ćimż plod tento pro pozdejśi ćasy ceny nabyva. 
Lićila barvami ze żivota vzatymi żivot Malvinin ye Varśave, 
vstoupcni jeji do yyśśich kruhu tehdejśi spolećnosti varśavske, 
do zabav a hlućnych plesuv, a nezapomina ćtenafe sve seznamiti 
ani s onemi krasnymi okamżiky dam varśavskych, kdy po do- 
mech o syatcich yelikonoćnich sbiraly almużnu pro chudinu. Duch, 
jakym se prvni roman ciii povidka polskeho pisemnictvi vv- 
znaćuje, jest blahodejny, lahodny, i zustavila v nem kneżna Czar
toryska krajankam svym pamatku zajiste nejkrasnejśi. Ze „Mal
wina" nepostrada ani stranek mravnich v ohledu narodnim, to 
vysvita z nasledujicich slov: „S yyhodou by było zanechati (za- 
koreneneho) zvyku povolavani cizozemek, aby vychovavaly naśe 
polske divky; i u nas najiti lze nejednu osobu, ktera by była 
daleko zpusobilejśi pestiti divky naśe, neż ony cizozemk\y ktere 
terner z pravidla s nevelikou byvaji peći yybirany." **) K tomu 
sluśi dodati, że „Malwina" poprve vyśla r. 1816., tudiż v ćase, 
kdy naval cizozemek v Polsku ohrożujici mel yyznam.

Avśak kneżna Czartoryska nezustala samotna; ji nasledo- 
vala zahy cela rada yytećnych spisovatelek polskych, o nichż 
naród ni peyec Vincenty Pol prayem tvrdil, że „ćini  v P o l s c e  
j aks i  z ce la  s a m o s t a t n o u  h a l u z “. Tyż dotknul se ye svych 
zajimayych lvovskvch prednaśkach „0 literaturze polskiej XIXgo 
wieku" velmi yfelou pochvalou povidek polskych spisovatelek: 
„Jedina pani Tańska pracovala na poli historicke povidkv, 
zustavic dva prekrasne vzory. Ostatni (spisovatelkv) kładły po- 
vidky sve do povah a pomeru spolećenskyćh, yzatych bud z ćasu 
naśich, aneb z nedavne minulosti. Charakteristikou teto, abych 
tak reki, żeńsko povidky jest, że nepoji se tak citlive s real i -  
s t ickym żiyotem.  Jest tu vięe pestovan ideał, coż snadno lze

*) Niewiasta polska w początkach naszego stulecia przez K. W. Wój
cickiego. Warszawa 1875, str. 4o2.

**) Malwina, dii I., str. 147. Yyd. IV. Warszawa 1828.
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poehopiti, nebot duśe żeńska sama pero k tomu vede. Povidkv 
tyto maji tako svou praktickou stranku, nebot jsou psany s olile- 
dem na ż i v o t a sp o le ć n o s t’.44 *)

0  pani Tańske a Żmichowske jsme jiż promluvili; ku jme- 
num temto sluśi pfipojiti Eleonora Ziemieckou, Sztyrmerovou, 
Vandu Maleckou, Widulińskou, Wilkańskou, Wojnarowskou, Kra- 
kowovou, Alżbetu Jaraczewskou, Evu Felińskou. Severinu Pru- 
szakovou, Jadwigu Łuszczewskou (Deotyma), Marii Ilnickou (re- 
daktorku „Bluszczu“), W. Morzkowskou, bohate nadanou Eliśku 
Orzeszkovou a j. v. V umele poesii vynikla v dobę nejnoyejśi 
Marie Konopnicka, znania ćeskemu obecenstvu z prekladu ne- 
kolika basnićek uverejnenych v naśich ćasopisech. **)

Konećne charakterisuje literami ćinnost Polek i — poćet! 
Od roku 1800 zjevilo se na kolbiśti literami polske ćinnosti ne- 
mene neż dve s te  a p a d e s a t e  Polek, ktereż cisto zajiste jiż 
samo za sebe mluvi. Jest to veliky nepomer vući ćinnosti zen 
jinych narodfi. Pvozsali vzdelani a ućastenstyi Polek u vecech 
narodnich i verejnych bezdeky nam jasne tane pri tom na 
myśli.***) — —

Prikroćujeme-li nyni k lićeni bezprostfedniho stanoviska 
polske żeny k żivotu, tu jest nam predevśim poukazati k ononm 
vyznainnemu pomeru, jenż se jevi mezi pfednimi polskymi bas- 
niky a jich — żenskymi ideały.  Nejen starsi basnici polśti, jako 
Jan Dantyszek, Ondrej Morztyn, W. Kochowski, Frantiśek Kar
piński, D. Fr. Kniaźnin, Trembecki a j. v., ale i novejśi zustayili 
ve svych poematech aneb pametnicich zrejme stopy znaćneho 
vlivu żenske b e z p r o s t f e d n i  pusobnosti. Probirame-li se kriti- 
ckym żivotopisem kterehokoli polskeho basnika, u każdeho se 
presvedćujeme, że żensky i dea ł  v t e l e ny  ve s ku t e ć n o s f  ode- 
braval yelikou ulohu. Skoro pravem dało by se namitati, że 
podobne zjevy lze najiti też u pevcu narodu jinych, nebot jiż 
sarna o sobe poesie nese czajemny pomer krasne yypestene pri- 
zne duśeyni, leć tolik lze s urćitosti tyrditi, że maloktefi basnici 
nasli u żen a divek svych v tyoriyosti sve tolik moralni pod
pory, jako p ra\e  polśti. V nejskvelejśich perłach bohate poesie 
polske ydechnuty j^ou andebke zjevy żenske ze skutećnosti. To 
plati zejmena o trojici polskych yelebasniku Adamu Mickiewiczi, 
Jul i u Słowackem a Zigmundu Krasińskem. Probirajice se płody 
techto basniku spatrujeme na nejednom rniste stopy patrne a 
krasne indiyidualniho vlivu polskych pani a divek. Je-li pak vu- 
bec zajimavo pozorovati, kterak żena obecne vyhovuje pożaday-

*) Pamiętnik Winc. Pola do literatury polskiej XIX wieku. Lwów 186G, 
str. 313—814. '

**) Take płody jinych spisovatelek polskych jsou nasenni ohecenstvu 
z dosti ćetnych prekladu znamy; zejmena prace P. Wilkońskć, Seyeriny Pru- 
szakove, M. Ilnicke, Deotimy, Orzeszkove a j. v.

* * * ) Yzdelani a n a d a n i  osvedćily Polky take v umeni. Pfipominame jen 
proslavenou i za Oceanem tragedku Modrzejewskou a obracime zfeni na spis 
Jana Sowińskelio „0 uczonych Polkach4*. Krzemieniec 1820.
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kam ćinenym, tim uvażeni hodnejśi jest pozorovati, do jake miry 
umi roznititi, poutati a uspokojiti city nad vyśi obyćejnou stoji- 
cich basnikuy. A o polskyeh basnicich vime, że nepostradali v żi- 
yotech svych mocne te pobuclky, tak mohutne pusobici slovem 
milosti.

Pokud se tento n a z o r  pomeru cistę milostneho tyce, sloużil 
i polskym spisovatelum ke hlubśim studiim, jichż obsirnejsi dva 
yysledky v pośledni dobę były odevzdany yefejnosti. Z kritickych 
prąci znamy spisovatel Petr Chmielowski vydal ve Varśave roku 
1881 ( druhe yydani) zajimavou studii „ K o b i e t y  M i c k i e 
w i c z a ,  S ł o w a c k i e g o  i K r a s i ń s k i e g o " ,  v niż rozbira po- 
vahy, pusobnosf a yyznam dvaatficeti żenskych zjevu tri vyśe 
yzpomenutych basniku polskyeh. Take Walery Przyborowski vy- 
dal podobny spis p. n. „ N i e w i e ś c i e  i d e a ł y  P o e t ó w  p o l 
s k i c h" ,  v nichż autor zpusobem bibliograficko-literarnim lici 
25 i d e a ł u  dvanacti basniku polskyeh. Z obou fećenych spisu 
jde na jevo, cojsme vyśe povedeli — aćkoli Chmielowski i Przy
borowski s jinym ucelem psali spisy sve.

Pres to vśak, że milostne styky basniku polskyeh po vetśine 
se rozvijely ve dvorech ślechtickych, kde dcerky vzdelanim a 
zpusoby vynikaly, treba i na to zreni obratiti, że też neposledni 
stanovisko zaujaly zjevy „ n i e u c z o  n e “, k ćemuż krasnym jest 
prikladem Mickiewiczova divka, jiż nesmrtelny vestec tak pekne 
zvećnil ćtyfradkovym verśem :

Nieuczona twa postać, niewymyślne słowa,
. Ani lice, ni oko nad inne nie błyska:

A każdy rad cię ujrzeć, rad poszłyszeć zbliska;
Choć w ubraniu pasterki, w i d n o ,  że ś  k r ó 1 o w a.

Leć daleko zrejmeji, neż pod rouśkou umele poesie pozo- 
rovati mużeme pomer narodnieli basniku k polskym żenam a 
divkam v ćetnych korrespondencich a pametnicich, v nichż nam 
pisatele v plne duvefe a beze vśi opatrnosti yylićuji sva smyśleni 
a citeni. V nich spatfujeme jasne, jakou merou Polky vubec 
postihovaly ylastnim svym fondem duśeynim yeleduchy jiolskeho 
parnassu. V żenskych kruzich, v nichż se Mickiewicz a jini jeho 
soudruzi pohybovali, vladlo r o z u m e n i yzneśenych idei, vladla 
ucta k takym pojmum, jakymi se prave duch ylasteneckych pevcu 
zamestnaval. Basnik żijici duchem svym nad yśednost syetskou, 
n a ś e l  v dcerach naroda drużky, jimż każde jeho slovo było 
klenotem yzacnym a dobre cenenym.

Na doklad toho dało by se mnożstvi pfikladuy uvesti, avśak 
ve stati nasi ćerpame toliko zjedineho pramene.

V pamatnych letech 1829 a 1830 odebrał se Mickiewicz 
s Odyńcem (dosud żijici basnik polsky) na spolećnou cestu do 
sveta. Navśtivili Sasko, zejmena DrazcTany, ćeske lazne, pak ne- 
ktera nemecka mesta, Ryn, krasy śyycarske a posleze klassickou 
Italii, kdeż se delśi dobu, jmenoyite v Rime a v Neapoli po- 
zdrżeli. Mladistyy Odyniec psal z teto pamatne cesty pfatelum 
svym (J. Chodżkoyi a Juliu Ivorsakovi) prayidelne listy ciii zpraw,
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v nichż zpusobem lehkym, ale nesmime zajimayym znamenal be- 
dlive vśechny i sebe nepatrnejsi udalosti, jake se mu ve spoleć- 
nosti nesmrtelneho polskeho pevce nahodily. Odyniec neobmeśkal 
nićeho sdeliti se svymi pfately, tim mene nahodile schuzky s kra
jankami, jichż vsade było dost a v jichż spolećnosti snad oba 
basnici nejkrasnejśi chvile bourneho żivota zażili.

Od oneeh dob uplynulo temer pul stoleti! Odyniec vśak 
ve sveżi maje pameti krasnou minulost, sebral listy „z c*est“ a 
yydal je k nemalemu obohaceni polskeho pisemnictyi ve Varsave 
tiskem.*) Historikoye naleznou v budoucnosti v listech Odyńco- 
yych yzacne pfispevky —-my nyni jiż se vdekem z nich kofistime.

Temer y każdem yetśim meste stredni i jiżni Evropy se- 
tkali se slayni polśti cestovatele s dobrymi krajany-pfately. Mic
kiewicz cenen jiź tehdaz pro yzacne nadani, vitan by] vśude 
zpusobem nejokazałejśim; ale i soudruh jeho Odyniec byl pro 
uhlazene sve chovani vśude rad vidan a zvan. Snadno Ize si 
tudiż pomysliti, że se obema vśude pohostinne dvere do koran 
oteviraly.

Z listuv Odyńcoyych, jenż vnikal s pfitelem svym i do spo
lećnosti damskych, jasne yyćisti mużeme, ćim  tehdejśi damy 
polske v tech kterych mestech yynikaly a ćim yubec były.  O za- 
jimavem prikladu doćitame se jiż z listu psaneho z Drażdan dno 
5. srpna 1829. priteli Ghodźkovi. Podotykajice toliko, że tou do- 
bou dlelo pri saskem dvore nekolik polskych dvornich dam, vy- 
nikajicich duchem i puvabem, podavame tuto doslovny pfeklad 
pekne Odyńcoyy yzpominky:

„I musim vam nyni vypravovati o prynim i nejpfijemnejśim 
styku, v jaky jsem zde (v Drażdanech) veśel a ktery tim jest 
memu srdci, ćim vśe, co jsem spatril, me pameti neb obraznósti. 
Jest to pravdivy synoysky a bratrsky styk s matkou dvorni damy, 
slećny Dobrzycke, a s ni samou. Rodina tato prisluśela jeśte 
pfed nedaynem k zamożnejśim v Poznansku, ale pośledni jeji 
dedic, slynouci yelikou pohostinnosti, znaćne zmenśil bohatstyi. 
Starsi dceruśka jeho Salomea była r. 1808. jmenovana dvorni 
damou saske kralovny, telidaż v kniżectyi varśavskem usedle, a 
po jeji smrti dvorni damou princezny Augusty. Matka jeji Eva, 
z rodiny Koszutskych, męska od smrti sveho manżela pri dcefi 
v Drażdanech, kdeż dum jeji jest jiż po nekolik let temer ohni- 
skem a ona sama pestounkou polske spolećnosti zdejśi, zejmena 
mladeżi, kteraż tu ćetne męska v mużskych a żenskych ustavech 
vychovavacich. Każdou nedeli a svatek schazeji se tito polśti 
żaci a żaćky pravidelne u ni, aby nezapominali svćdio jazyka a 
domacich obyćeju; hra, tanec a volna zabava proyadi se pod 
jejim pozornym, materskym okem. Mnożstyi pozdejśich sńatku 
manżelskych— jak mi fećeno — osnovalo se pri techto detskych 
zabavach, jeż pomahal fiditi vedle ctihodne „gospodyni" oby- 
ćejne też pritel jeji, śediyy generał Kniaziewicz . . . .  Nepfehanim

'■) Listy z podróży Antoniego Edwarda Odyńca. Warszawa, IV dily. 1875.
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ani dost mało, povim-li, ze tato . pani jest v pravde typickym 
zjevern starodavnych matron polskych: ve smysleni a usudcieh 
rozumna i chladna, v zasadach pfisna, leć vedle toho v srdci 
svem lahodna a shovivava. Pojimajic hluboce vśe a interessujic 
se zive o vśe, co se lidskosti a ćlovećenstva tyce, hledi na svet 
s nejvetśim klidem. Jedinym ućelem żivota jest ji, ćiniti tolik 
dobreho, kolik możno, a nejvzacnejśim pokładem żiyota ucta a 
prizeń oriech lidi, jeż sama ctł a miłuje. Vse to stvrdila ylastnim 
svym żivotem, jakż jsem se o tom blaze presveclćil z jejich roz- 
mluv, ktereż mne nezridka naplńovały obdivem svou pripadnosti 
a hloubkou nazoru i na duśevni żivot vnitfni i na spolećenske 
pomery, ano i na literatura, z nichż zna (ale dukladne) toliko 
polskou . . ,  nebot neni mocna ani jazyka francouzskeho, ani ne- 
meckeho. Dcera jeji Salomea jest rovneż zjevem typickym sveho 
druhu. Mimo nejvyśśi vzdelani duśevni a aestheticke, ano i yzde- 
lani v hudbe a umeni, yynikajicimi rysy jejiho charakteru jsou: 
i m a g i n a c e  p o e t i c k a  a d o h r o t a  a n d e l s k a ,  kterouż zde 
slyne yśeobecne. Nebożtik kral, yeliky znatel lidi a jazyka pol- 
skeho, nenazyyal ji jinak neż „ Do b r o u " ,  ktereż jmeno ji dosud 
zustalo u dvora, ano i v kruhu nemeckeho dvofanstva.“ -------

V dalśich slovech yzpomina Odyniec ydekuplne nevyćerpa- 
telnou dobrotu obou dam, k nimż mladistve jeho srdce prilnulo 
laskou v pravde synovskou. Zbytećno by było zajiste plytvati 
slovy; Odyniec obratnym svym pórem sam s dostatek yylićil yysi 
dvou polskych pani one doby, kdy p ry  Połaci na nic jineho 
nemyslili, neż na — revoluci.

Pani Dobrzyc-ka a dcera jeji Salomea były — jak sam bas- 
nik polsky tvrdi — typickymi zjevy a co takove jen uctu a vdek 
yzbuzujici!

Nemene zajimayy były „polske styky“ obou basniku v Pumę. 
Tou dobou meśkala re  većnem meste temef cela kolonie polska, 
jej iż yyznam ve yefejnosti ylaśske yynikal nad obyćejnosf. Zilif 
tehdaż v Rime bratri Potoćti (Artur a Alfred) s rodinami, ro- 
dina hr. Ankwiczu, kn. Sanguszkove, Dernał'owiczove, pani Mo
szyńska, stafićka stolnikova kneżna Czartoryska a mnoho jinycli. 
Z toho patrno, że polske salony fimske, v nichż se schazel ne- 
zfidka i kvet spolećnosti ylaske, poskytoyaly namnożę netuśenou 
pfijemnost od vlasti yzdalenym — ylastencum. Leć netoliko sa
lony, ale i domacnosti stały se obemą poutnikum utulkem nad 
pomysłem pfijemnym, jak v listech Odyńcoyych mnożstvim pek- 
nych prikladuy ukazano jest. Na skromnych „polskich obiadach14, 
„wieczorkach“ nebo spolećnych yyletech do vukoli fimske roman- 
tiky zażil Mickiewicz i Odyniec chvile nezapomenutelne. Ctihodne 
pani a jejich dcerusky, zejmena Ankwiczove, ćinily pobyt y Rime 
polskym krajanum pamatnym. Mickiewicz vśude cten a yazen, 
naśel i v kruhu zdejśich drużek vlasti sve to, co by snad v jine 
spolećnosti żenske byl citlive postradał; i vznikly z toho styky 
proto yelmi blizke a vfele. „My jsme rozumeli jim a ony nam,
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jak\ tucUż div, że jsme zahy zdomacneli a nalezali ve yzajemnem 
stykani se opravdivou, nenahraditelnou radost a u techu?___ “

Cim ostatne Polky ve spolećnosti rhnske bvly. nejlepe vy- 
svita ze slov Odyńcoyych, nevahame tudiż opet jimi se dolożiti.

. fr)r i'ijnu roku 1829. poradali Potoćti ve svem fimskem pa- 
iaci (Gregerio) yelkolepy r a u t .  Znamenita zpevaćka Testa („sło
wik i .róża w jednejże osobie“) a jini yynikajici umelci, jako Gam- 
poiesi, Boccabadati, Marini, Ronconi, Gortoni, Angiolini a t. d., 
bavili yybranou spolećnosf — kteraż ćitala na d v e  s t e  hostii 
Samo sebou se rozumi, że Połaci byli v rozhodne menśine, tfeba 
że hostitel sam był Polak. Pres to ale, że v salonech hr. Poto
c k i 10 seśla se fimska smetanka, nezajaly Polky misto pośledni.

Odyniec lici takto raut v palaci Gregorio: „Ale co nas 
(Mickiewicze a Odyńce) teśilo nejvice a co zustavilo v pameti 
nasi dojem nejhlubśi, jest to, że uprostred tak ćetne spolećnosti 
ki asek a velikych dam z c e l e  ho  s v e t a  naśe Polky zachovavaly 
prvenstvi — v każdem ohledu a ve vśech kategoriich veku. Snad 
jiż osmclesatileta kneżna stolnikova Czartoryska, starenka siyounka 
jak holoubek, była jako by idealnim obrazem onech syatych staro- 
davnych matron naśich, jeż leda z popisu lze si predstaviti . 
plna vdeku a yażnosti, sladkosti a siły povahove, skronmosti.' 
temer pokory, a zaroyeń take dustojnosti, jak se to vśe ve vy- 
razu jeji tvari i v celem jejim obcovani zrcadli. Ona jest prave 
tou osou, około niż se tak rad a ćetne shromażd'oval kvet zdejśi 
aristokracie, kteraż jak se pravi — neni sdilna k cizozemcum 
a nesnadne jich k sobe pripouśti. Avśak kneżna stolnikova mela 
zde po mnoha leta dokoran otevreny dum pohostinny i nadherny, 
a aćkoli v ostatnich letech ustoupila do klaśterniho zatiśi, ćini 
ji piece^ yzpominka dfivejśi jeji svetove ućinnosti a spanilosti 
dosud zje\ em yśeobecne ucty a yażnosti, jakouż ji toho većera 
velky svet fimsky patrne obklopoyal. Dcera jeji, pani Alfreda 
Potocka, spolećne s pani Arturoyou ćinice „honorytŁ, yynikaly 
rovneż jakousi kraloyskou dustojnosti a spanilosti — że było 
v pravde jakoby chloubou byti krajanem v dome, jenż na cizi 
hosti tak imponujici ćinil dojem. A coż mluyiti mam o kneżne 
lze? O vnućce kneżny stolnikoye a sestfenici pani Alfredove? 
Bylaf ona nejkrasnejsi damóu na teto zabave, jako precl tim ve 
f lorenci na plesu kniżete Bacciochi . .. Jest pravda, że krasa tu 
ma se sluncem podobu, że — aćkoli każdy den videna — ni- 
kdy neseyśedni, ale yżdy rozyeseluje a na novo ożiyuje. Ano, 
ona ma i to podobenstyi s mesicem, że ać sama sviti nejjasneji, 
ż a d n o u  z n e b e s k y c h  h v e z d i ć e k  n e z a s l a n i . . .  Vzpome- 
nouti niusim jeśte deyćatka, decka jeśte, ale tak mileho a mou- 
dreho, jako onen Rafaeluy andilek, jenż se pfi Madonnę zamyślił 
a vzhuru hledi. Jest to mała Alexandra Potocka, sestrenice pani 
Arturoye. Nebyla ućastna zabavy, ale nezridka ze sve komnaty vy- 
hliżela. Tudiż netoliko proto, że jest ona jedinym polskym de- 
ckem v Pumę, ale i z jinych pfićin, mohl bych ji poznamenati co

2
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typ onech naśicli divek, z nichż ćasem a laskou Bozi dorastaj i 
takove divky, nevesty, damy a matrony, j a k  y ch n a m s v e t 
m u z ę  a m u s i  z avi  de t i  a za  j a k o  my j s m e  p o vi nn  i 
P a n u  B o h u  d e k o v a t i ! “

Prestavame na techto pfikladech, aćkoli bychom mohli 
z listu Odyńcoyych uvesti jeśte mnożstvi jinych — nemene vy- 
mluvnych. Ostatne i z listuy a pametniku jinych yynikajicich muzu 
polskych neklamna mużeme ćerpati svedectvi, że Polky temef 
bez yyjimky nezavdavaly pfićinu ku steskum jinde dosti obec
nym. Vśelike uślechtile horleni a vysśi stanovisko yynikajici nad 
prosaickou vśednost umely Polky należite posuzovati, s d i l e t i .  
ano i vlastni silou duśevniho sveho rozvoje podporovati.

Tato uvaha veli nam prikroćiti jiż k nejprednejśi a zaroven 
k nejkrasnejsi ctnosti polskych pani a divek.

Vśe, co jsme dosud chyalneho o Polkach poyedeli, za- 
temńuje jednu jejich yynikajici ylastnosf, jiż se skveji v zafi ne- 
hynouciho hołdu od prvnich okamżiku polske bedy aż d o ..........

Patriotismus, vlastenectvi polskych zen! Kamkoli pohled- 
neme v dejinach polskeho utrpeni, slavne spatrujeme jeho stopy; 
basniky roznecuje k nadśeni, ućence a ylastence naplńuje ne- 
skonalou uctou, cely naród vdekem a cizinu nuti k obdivu i — 
zavisti! Patriotismus polskych żen — tof zlata nitka yinouci se 
vśim spolećenskym żiyotem, pusobici yydatne ve yśem narodnim 
hnuti a jsouci jednim z nejsilnejśich żivlu vsi polske bytnosti. 
Tu bezdeky tane na myśli otazka, kdo vychoval polske boliatyry, 
kdo vedl polske syny jako żeny fimske na bojiśte zoufalelio za
pasu pro błaho vlasti a naroda? Samy dejiny odpovidaji! A ćim 
hloubeji Polska klesala, s ćim vetśi bedou było zapasiti, ćim 
yetśich sebezapreni a oheti było potrebi, tim stkveleji a ćetneji 
se osvedćovaly spanilomyslne dcery a matky polske, tak jakoby 
każda z nich svatym se zavazala slibem, że nezna vetśi povin- 
nosti nad slużbu pro zdar a błaho milene vlasti. Polky tim se 
proslavilv, że vśe umely obetovati ylasti: majetek, sebe i ś tost  i 
rodinne. Kdyż osudem stiżena ylasf yolala bohatyry, priśly i sku- 
tećne bohatyrky, a kdyż bolestny sten nesl se jejim lunem, tu 
zjevil se v dcerach naroda andel nebeske utechy! „Polky,“ di 
francouzsky spisovatel L. Martin, „provazely muże sve do boje a 
ve chvili neśtesti stiraly jim slzy.“ A kdyby tak v prayde ne- 
byvalo, nebyli by se mohli polśti basnici a nadśenci ozyvati 
„k matkam Polsky" slovy tak velike duvery jako Mickiewicz a jim 
veśtci. Tu staći jen pripomepouti slavnou v Polsce basen Mi- 
ckiewiczoyu „Do matki Polki“ (z r. 1830.), kteraż duchem svvm 
a duyerou predstihuje yśechny podobne płody cizich literatur.

___Każże mu wcześnie w jaskinię samotną
. Iść na dumanie . . . zalegać rohoże,

Oddychać parą zgniłą i wilgotną,
I z jadowitym gadem dzielić loże!
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Wcześnie mu ręce okręcaj łańcuchem,
Do taczkowego każ zaprzęgać woza:
By przed katowskim nie zbladnął obuchem,
Ani się spłonił na widok powroza . . . . * )

. , Ostatne se duch patriotismu — ovśem jinym zpusobem _
jevi i v narodni poesii. Poyśechne znam jest verś o „ylastenecke 
Vande“, o niż p r a s t a r a  tradice charakteristicky vypravuje, że

W anda leży w polskiej ziemi 
Co nie chciała Niemca 
Zawsze lepiej mieć swojego 
Niżli cudzoziemca.

Mimochodem budiż podotknuto, że Wandina piseń prinależi 
k nejstarśim syetskym pisnim polskym; i było by możno pouka- 
zati jeste ku znacnemu poćtu podobnych pisrii z doby starsi 
1 novejśi.**) Pres to, że jednotlive texty znaćne se od sebe od- 
chyluji, maji proce jednu jen spolećnou zasadu, ku p f .:

P o l k a  m n i e  z r o d z i ł a ,  z j ej  p i e r s i  w y s s a ł e m :
B y c  o j c z y ź n i e  w i e r n y m  a kochance stałym,
I choć przyjdzie zginać w ojczystej potrzebie,
Nie rozpaczaj dziewczę, zobaczym sie w niebu. ***)

Brno 1878 esn  " lP>7Ckla<l °d V‘ ŚtulCe viz Vymazalova „Slovanska Poesie“.

Nf  HY^enou zasluhuje Jana Pravoslava Koubka ćesko-polska basen 
”1 o lvk a  Y l a s t e n e c k a  k C e c h o v i  n e c e s k e n u P  (r. 1833), v niż spisovatel 
proste ale charakteristicky lici smysleni Polek o ćcskych renegatech, lctefi do 
doby temer nedawne Halic zaplavovah. Znif zajimava basen tato nasledovne: 

C e eh.
Slićna Polko! proc tak pyśne,

Proc tak necitlive
K bratru Pechoyi se chovaś,

Nebo tak bazlive?

Znam ja, Polky, vasi lirdosf 
Naproti vasincum;

Znam ja  dobre vasi tvrdosf 
Naproti cizincum.

Telo^bile jak  śnili padły,
Oći jak dve bleśku;

Neumi vśak srdce polsko 
Milova£ po ćesku!

Slićne Polky, ale hrde 
Ke Ysem svym mladencuin,

Krasne Polky," ale tvrde 
Ke vsem cizozemciim

Mne vśak cizim nenazyvej,
Jsem tvuj bratr krevni:

Svazek, jimż nas Slava pouta,
Milost’ nechf upevni.

Porovnej żivotopis basnikuv
Praha 1857., dii II., str. 235.

***) Z pisni „ B y w a j  d z i e w c z

P o 1 k a,
Chciała bym cię, miły Czechu,

 ̂Chciała bym cię lubić,
Kdybyś tylko nie pomagał 

Narodowość gubić.

Synem Sławy ty się zowiesz,
I obcym hołdujesz,

I obcym językiem mówiąc 
Wstyd sobie gotujesz!

Tą cudzą zarazą nasze 
Dzielne psujesz syny;

Wierz mnie, Czechu nie słowiański, 
Wielkie ty masz winy!

Nie wolno mnie do kochania 
Wybrać sobie Niemców

Niewolę być nigdy matką 
Takich cudzoziemców.

Nie wolno mnie jako Wandzie 
z Niemcem się zaślubić,

Ch c ę j a p r ę d z ej w n u r t  a eh W i s ł y 
Moj e  ż y c i e  zgubi ć ,  

o z n a m k u v Sebr. spisech J. P. Koubka,a p
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Toteż spatrujeme i v umele poesii, ano i v poesii detske. 
Tyż duch vniknul i do u k o l e b a  ve k :

Urośnij mi w cnoty 
Kwiateczku mój złoty,
Żebym nie płakała 
Żem cię wychowała . .  .

Urośnij w odwagę 
Byś kraju zniewagę 
Pomścił swym orężem 
I był sławnym mężem

Gdy to (matka) dośpiewała 
Dziecina już spała 
Lecz jej uniesienie 
Szło dziecku w natchnienie. *)

Yyśe uyedene pflklady z delśich pisni vnitfmm svym ob- 
sahem nasvedćuji tomu,  v jakou spadaj! dobu;  zbytećno by 
było żylaste yytykati, że p f i t o m n a  d o b a  velice se lisi od smeru 
minulosti. Jakoż v celem żivote polskem nyni uznana za jedinou 
spasu ticha, ale organisovana prace ynitfni, tak veśel i tyż duch 
v pusobnost literami a spolećenskou — avśak bez yśelike ujmy 
pravemu nadśenl pro błaho vlasti a naroda! Kdoż by pak chtel 
se pokusiti o yypsani blahodejne narodni ćinnosti polskych pani 
a dlvek, veru by musil sepsati knihu nemalou, nebof naskyta se 
tu badateli tolik krasnych i yzneśenych pflkladu, że bezdeky 
nucen jest prestati na povśechnem usudku a jednotliyych pfi- 
kladecli. "Wanda, kraloya Jadviga, Barbora Radziwiłłova, Katerina 
Jagiellonka, Anna Jagiellonka, Teofila Sobieska, Chrzanowska, 
Marie Leszczyńska, Zofie Zamojska, Marie Czartoryska, Emilie 
Plateroya, Klementina Tańska Klaudia Potocka, Ruże Sobańska 
atd., atcl., tot prave vzory narodni żenskosti.

Pozirame-li v żivoty a utrpeni techto żen, tu zjeyuji se nam 
vzneśene ctnosti polskych pani v pinem rozkvetu, v plne kraso 
yzneśenosti sve.

Daleci jsme stotożńoyati nedustojnou dobrodrużnost a chvi- 
lovou vaśeń s priznaky hlubokeho, dokonale pociteneho patrio- 
tismu, jenż zarodek maje v nejneżnejśi lasce rodinne prenaśi se 
na celou vlasf i vśe, co s ni souvisi. Protoż take pomijime vśe, 
cokoli by povażovano byti mohlo za chvilovou vaśeń neb vyji- 
mećnou dobrodrużnost, a obmezujeme se toliko na vypoved’ skve- 
lycli osvedceni ticheho, skromneho jejich patriotismu, jenż pres 
to, że nenaplnil svet sensaćnimi zpravami, pfece vżdy zachovan 
budę ve vecne a trvale pameti narodu. Nechceme se śifiti o onech 
odyażnych dcerach. ktere tabory vyhledavaly a na kone sedaly.

*) Poezye Narodowe. Pafiż 1849, str. 59.
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aby po boku limżu se zbrani v race nasili vzdorovaly, *) ale na 
ony v pravde krasne zjevy polske żenskosti zreni sve obracime, 
jeż sam Mickiewicz nazval „nasimi  andely" .

„ Slzy stiraly, rany obvazovaly, nestastnych neopoustely, vśem 
pravdivymi sestrami były a andelskymi skutky neocenitelnou 
utechu poskytovaly.“ K tomu dodati sluśi, że yśelike strasti sna- 
śely s bohatyrskou odhodlanosti.

V te pfićine vracime se jeśte jednou k nezapomenutelne 
Klementine Tańske. S jmenem jejim jsou nerozlućne spojeny 
dejiny pamatneho „ y l a s t eneckeho  d o b r o c i n n e h o  s po l ku  
p a n i  v a r ś a v s k y c h “, jehoż zakladatelkou stała se pani Tańska 
r. 1830. a jehoż rozyoji venovala temer veśkery sve siły a schop- 
nosti. Sama sestavila stanovy, sama też krasnou myslenku uvedla 
ve skutek. S poćatku sloużil d ob r oć i nny  spółek yśeobecnym 
potrebam; kdyż vśak vzplanul plamen valky, tu venovałi se ćle- 
nove jeho (jichż poćet dosahoval aż 400 pani a divek) peći o ra- 
nene, a pani a divky tyto stały se nejneżnejsimi ośetfovatelkami 
v nernocnicich varśavskych. Uślechtilou Klementinu majice za 
vzor rozvinuly tehdaż spanilomyslnePolky ćinnosf neocenitelnou: 
prodaly śperky sve, zaridily sbirky a dlely dnem i noci pfi łóż
kach nestastnych „hratfi“. Tou dobou vladnul spółek dobro- 
cinny jmenim obnaśejicim vice neż jeden million zlatych (na ho- 
tovosti było v pokladne 40.000 zł.), i lze jiż z toho yysvetliti si 
blahodarnou pusobnost obetovnych dcer naroda.

Uvażime-li, że dusi spolku była pani Tańska, ocenime za- 
jiste należite i v tomto ohledu j ej i zasluhy. Ostatne i Połaci sami 
videli ve vzacne teto żene vzor prave Polky, ćehoż cetne dukazy 
nalezeny vkorrespondenci spisovatelky „Pamatkypo dobre matce". 
Ziyotopisec jeji, Josef Straszewicz, uvadi na dokład yelikeho 
uznani, jakemu se pani Tańska teśila mezi svymi krajany, velice 
zajimayy ji psan}  ̂ list, z nehoż nemeskame aspoń nejcharakteristi- 
ctejśi misio opakovati:

„Nase Polky jsou obdivuhodny. Jako bdele kneżky oćeka- 
vaji na hrobe zesnule vlasti opetne znovuzrozeni. Jak zavazovaly 
v cas valky rany, tak lahodi nyni bolest bedy. Tato slova piśi 
Vam, nebot Yy jste tou żenou, ktera onoho ducha znovu zbudila 
v Polkach naśich, v jejichż ocich neinuże nikdo byti dobrym mużem, 
kdoż by nebyl zaroveń i dobrym Polakem. Teśte se tomuto zdaru 
z celeho srdce, nebot płody yaśi peci yypestene krasnejsi jsou 
yscch ostatnich."**) Slova tato jasne nasyedćuji tomu, że pani

*) Pfipominame toliko mimochodem Furchuy cesky vers:
Bitev krvavych se 

Nebojeji Polky,
Hrabenka Platerka

Yedla pluk ulanu —
Na kone si sedly — 

Do boje sly liolky.
Keżby była Polsce 

Pannou z Orleanu.
(Yincence Furcha Basne. Praha 1874., str. 426.)

* * ) Jos. Straszewicz: Die Polen und die Polinen atd. Stuttgart 1832 
1837, str. 193.
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Tańska ve sve nadśene pusobnosti vlastenecke nikterak nebyla 
osamotnela, ano lze i tvrditi, że tolik naśla v lunę svych krajanek, 
stejne vrele horujicich drużek, jak toho jinde jen zfidka nale- 
zame pfiklady.

Z tech pak ćetnych „andelu" zasluhuje zvlaśtniho povśimnuti 
spanilomyslna Klaudina Potocka, zjev prodchnuty nebeskou do- 
brotou a duchem nejryzejśiho żenskeho vlastenectvi. Bohuzel, ne- 
dostava se do te chvlle v literaturę polske dostatek pramenu, 
z nichż by możno było podati dokonały obraz teto vzorne „nie
wiasty" ; vśelike priliś drobne a neuplne zpravy o jej i nezapo- 
menutelne pusobnosti jsou roztriśteny v rozlićnych ćasopisech; 
pres to vśak viine o ni prece tolik krasnych svedectvi, ze mirno- 
dek zachovava v pameti nasi vdek neskonaly a hluboky. Veru, 
lnałoktera żena zanechala po sobe tak vdećnou pamet jako Klau
dina Potocka. *) Pochazejic z rodiny zamożnych hr. Działyńskych 
(nar. r. 1802. v Kurniku v Poznańsku) a jsouc tim zpusobem blizka 
vśemu narodnimu ruchu, pocit'ovala teżce jiż v nejmladśich letecli 
osud, jaky tiżil milenou jeji vlasf. Provdavśi se r. 1824. za hrab. 
Bernarda Potockeho vnikła do śirśich jeśte kruhu nadsenych ho
ro vatelu pro spasu i błaho vlasti, a brzy potom urcil ji osud stali 
se pravym andelem temer nesćetnych krajanu polskych, kteri opu- 
śteni a dani Yśelikym strastem v śanc nalezali u ni netoliko zdrój 
nevyćerpatelne dobrocinnosti, ale i płnou miru nejślechetnejśi 
utechy a obetovnosti. V tom ohledu stała se Klaudina Potocka 
zbożńovanou pestounkou „neśfastnych" jak ve vlasti, tak i v ci- 
zine — y dnech nejkrutejśich bouri i v dnech nasledujicich.

Jest znamo, że polśti sbehove utikali se po povstani listo- 
padovem zejmena do Drażdan, kdeż pani Dobrzyckou dobre or- 
ganisoyany „spółek pro stradajici Polaky" vydatnou poskytoval 
pomoc. Pri tomto spolku rozvinula spanilomyslna Klaudina ne- 
obyćejnou pusobnosf venujic temer vśechen svuj raajetek na pod
poru krajanu. Kdyż vsak neśfastnych bratri stale pribyvalo, bida 
den ode dne se mnożila a spółek jmeni sve skoro uplne vy- 
cerpal, tu Klaudina, mimo to, że jiż skvosty ano i jine sve veci 
pro uleveni „polske bedy v Drażdanech" zpeneżila,**) uchopila se 
posledniho prostredku. Obetovne prijala jednoho dne prąci prepi- 
sovatelskou — psala dnem i noci — a cely svuj vydelek tak 
krvave dobyty bratfim venoYala. ***)

Roku 1879. uverejńoval „Kuryer poznański" nesmirne zaji- 
mave feuilletony, v nichż nalezame i sbirku dopisu pochazejicich

_*) Pfed nekolika lety met Mauric Mann v Krakove velice zajiraavou 
pfednaSku p. n. „Quelques pages de la vie d’un hommc de rien", v niż yy- 
povedel mnoho  ̂zajnnayycli podrobnosti ze żivota Klaudiny Potocke; Mann 
seznamil se s ni v Żeneve. — Yelice jest litoyati, ze dukladnejsi zprava o teto 
prednasce nezachovana budoucnosti.

**) Generalu Bernovi odevzdala za prodane skvosty, satstyo atd. 40.tX)0 
zlatych. " *

***) Straszewiczuy jiż jmenovany spis, str. 48.
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z pera Klaudiny Potocke.*) Dopisy ty były psany matce Bernarda 
Potockeho v letech 1830. a 1831., tedy v dobę, kdy zoufaly boj 
rozśiril se po cele Polsce, a jsou vymluvnym svedectvlm, jake 
ućastenshd mela slechetna dcera naroda v pamatnem hnutt „listo- 
padovem“. Jelikoż pak listy recene i jinak charakterisuji soućas- 
non tu dobu, zejmena stanovisko uślechtilych Polek, sdelujeme 
z nich s laskavymi ćtenari nnsta żylaste vymluvna. Ze skrovnych 
prikladfi budę patrno, że Klementina a drużky jeji pochopily co 
nejkrasneji poyinnosti sve vući ylasti a że urnely k plnemu użitku 
pfivesti neocenitelnou syou pusobnost. Na tisice slzi setrely, na 
lisice yzdechu ukonejśily!

Pohledme tedy vobsah tkliyych listu Klaudiny kmuzove matce 
(pani hr. Potocke). Z listu psaneho v prvnich dnech ledna 1830.: 
„Dobra matko! Bernard upotrebil tveho salonu pro Koczorow- 
skelio (Tertuliana), jenż dvakrate si złamał nohu. Ghtelas byti, 
matko mil en a, użitećna ranenym — on jest nesfastnejśi ranenych. 
Zoufalstyi, że nemuże byti ućasten pochodu, srdce mu rozryya.. . 
Bernard (hr. Potocki) sloużi jako prosty vojak . . . P e r ł y  z de 
p r o d a t i  n e l z e  . . .** ***))

Na poćatku unora: '*
„Varśava postrada yśeho ruchu . . . Każda rodina pfi vlast- 

nim krbu tfepi cupaninu. Slećny chodi peśky, nebot ysechny kone 
jsou odevzdany armadę. Jedine slecna K. se sestfenicemi a pani 
B. cini yyjimku v żivote varśavskem. Navśtevuji divadlo, zpivaji 
vlastenecke pisnę a tvrdi pri tom, że kdyż vlasf jest v nebezpe- 
ćenstvi, treba teśiti jeji obhajce . . . "

V mesici dubnu:
„Vydaju marne mnoho, ale małymi yladneme prostfedky . .  . 

Po vojne obmezovati se budeme ve vśem; j i s f  b u d e m e  b r a m -  
b o r y  a s p l a c e t i  d l u h y  n a s e .m ) Maś-li, milena mati, jeste ne- 
jakych penez, toż uschoyej jich pro pfipad, kdyby Bernard stiżen 
teżkou ranou musil pomoc hledati za hranicemi."

9. srpna 1831.:
» . • • Uboha mati! Sejdeme se jeste jednou yśickni koleni 

Tebe? Jsrne na prahu rozhodujiciho okamżiku, ukrutne nas oće- 
kavaji ztraty, lec nevim, z jake prićiny jsem dosud zachovala du- 
veru v nas zdar. Stale se mi zda, że Polska klesnouti nemuże. 
Tolik obeti, tolik posveceni a tak zbożna nadeje naplńujict nas 
ysechny nemuże byti okłamana . . . Libam Elisku (Radziwiłłovou). 
Pobadej ji, draha mati, aby uśila prapor pluku poznańskemu, 
jenż se vratil s Dembińskym. . . .“

Jako doklad k dfivejśi vypovedi o pusobnosti Potocke v Dra- 
żdanech budteż zde uyedeny nektere uryyky z listu psanych rov-

*) Feuilletony tyto vyśly też o sobe: „I z blizka i z daleka.“ Po
znań 1881.

**) Jednało se patrne o pcnize ve prospech stradajicich obrancu ylasti.
*** ) Nezapominejme, że pisatelkou techto slov była hrabenka Klaudina 

Potocka, dcera v hojnosti a blahobytu vychovana.
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neź matce z hlavniho mesta Saska. Pochazeji ovśem jiż z dob, 
kdy vśelike polske nadeje składane v uspechy povstani polirobila 
trpka, nestastna skutećnost’.

31. prosince 1831.:
. Nasi ubożaci nalezaji se tu v straśnem położeni. Pfi- 

spevky dochazely, ale nedostaćovaly. Jakż tudiż neżiti nad do
chody?! Pozdeji budeme spofiti. Nemohu sobe ostatne vy ty  k a t  i 
żadnych osobnich vydejuv . . . Pfiznavam se, że bych se s ty  d ę ł a  
b y t i  d n e s  b o h a t o u  a rovneż trpkou była by mne vytka, że 
nedosti opatrne jednam s majetkem."

Zbyva nam ućiniti jeste yytah z posledniho listu pochazeji- 
ciłio jiż ze Żenevy, kde ślechetna Klaudina zemfela:

„Vśe, co se nazyva zabavou, ćini na mne dojem zloćinu 
a rozryva rany me — nemam jiż sil usmivati se tomu, co mne 
popuzuje, a hladiti, co mne urażi. . . . Tisknu Te k srdci, dobra 
mati, pis mi ćasto, nebot vfele Tve listy vżdy mne posiluji 
a tolio jest mi prave velice potrebi.

Tvoje u b o h a  d c e r a  Klaudina."
Na techto vyńatcich prestavame nećinice niżadnych zvlaśt- 

nich poznamek, dobre vedouce, że każdy soudny ćtenaf sam na- 
leżite oceni velikost duśe, kteraż takova psala slova. Doclavame 
jen, że Klaudina Potocka zemfela r. 1836. v Żeneve, kde ji po- 
staven jest od vdećneho potomstva krasny pomnik.

Do jiste miry jeste vzneśenejśiho vyznamu jest jina żena 
polska, o niż se v techto radcich hodlame obśirneji jeste zminiti. 
Chcenie seznamiti laskave ćtenafe se zjevem żeny pusobnosti tak 
spanilomyslne a blahodejne, jake nenaśli bychom v lunę jineho 
naroda. Tane nam na myśli „ m a t k a  s i b i f s k y c h  v y p o v e -  
z e n c u “ — nezapomenutelna Ruże Sobańska! S jmenem timto 
spojeny jsou vzpominky naplńujici i nas Nepolaky city lidskeho 
vdeku, hluboke ucty ano i obdivu, nebof plnym pravem lze tvr- 
diti, że nad Rużi Sobańskou nikde a nikdy nebylo żeny spanilo- 
myslnejśi, slechetnejsl a vlastenećtejśi. Jeji iilahodejnost nehledala 
niżadne okazalosti, nezvućela chlubive na trhu vefejnosti, ale pu- 
sobila po mnoha, mnoha leta zticba tam — kde niżadne nebylo 
możno odmeny żadati. Ruże Sobańska była jedna z onech zna- 
menitych zen, jimż nesmrtelny Krasiński posvetil zasloużeny hołd 
yyrceny pamatnymi slovy vzletne Romy: „O Polka moja! bądź 
błagosławiona!"

Narozena koncern minuleho stoleti (r. 1798.) z rocliću Felixa 
hr. Łubeńskeho a Tekly z Bielińskych, zasnoubila se roku 1823. 
s Ludvikem Sobańskym, jednim z nejvażenejśich a nej zamożnej- 
śich obćanu podolskych. Po nekolikaletem śfastnem manżelstvi 
nastała v Polsce doba vśeobecne bruzy. Manżel jeji, byv dfive 
veznen v pevnosti varśavske, odvezen byl pro ućastenstvi v na- 
rodnim linuti do Petrohradu, kdeż cela tfi leta stravil v kaza- 
matech. Yerna cliot sdilela yśechny osudy s mużem svym, nasle- 
dovala ho vśude, starajic se ziskati pfistup do jeho vezeni aneb 
domoci se pro nej v rozhodnych kruzich ulevy. Tklive pravi żivoto-

24 Edvarda Jelinlta:
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piscc jej i. że „wyuczyła się pukać do wszystkich bram, obiegać 
wszystkie schody, wyczekać na wszystkich progach, byle zdobyć 
nieco ulgi, pociechy i osłody uwięzionemu".

Po osudnem roce 1830 vypovezen byl Ludvik Sobański do 
Permu — a yzorna żena i tam provazela muzo sveho, sdilejic 
s nim trpeliye strasti żivota yyhnaneckeho. Pod zachmufenym 
nebem, v kraji, o nemż Połaci vypravuji, że jest zemi „bez na- 
deje", poznała pani Sobańska z ylastniho nazoru utrpeni a ne- 
dostatky svych krajanu — vyhnancuv. Od oneeh cbvil poćala byti 
jich tesitelkou, opatrovatelkou — matkou! Matkou sibifskou! Z je- 
jiho srdce yyrustaly znenahla blahodejne kvety ylasteneckeho milo- 
srdenstvi, ożiyujici smutne pustiny Sibire.

Aćkoli jiż za sveho pobytu v Perme nesmirne mnoho do- 
brebo krajanum ućinila, prece po svem navratu v rodinne Podoli 
rozyinulay pravde neocenitelnou ćinnosf. Zaridivśi si nejdfive znać- 
nemu svemu jmeni primerene domaci obnisko, jala se systematicky 
pracovati o uleveni yśelike bedy neśtastnych bratki v Sibifi. Pove- 
deli jsme jiż vyśe, że pani Sobańska z ylastniho nazoru seznala 
potreby vyhnancuv; i nebylo ji proto za teżko najiti pravou cestu 
k dobroćinnemu a użitećnemu pusobeni. Vymohla si predeysim 
povoleni u ylady, aby bez prekażky vykonavati smela „sibirske 
prostrednictvi“, o nemż v pozustalosti sve tolik yzacnycli zanecbala 
dokladu. Mimochodem rećeno, mela i pani Sobańska stejne s ni 
citici a snażici se drużky, zejmena Ksaveru Grocholskou a Eliśku 
Brzozowskou, ale ona nade yśechny yynikala vytrvalosti, obetov- 
nosti i spanilomyslnosti.*) Veru, teżko jest rozhodnouti, tfeba-li 
pri teto znamenite żene vice ceniti spanilomysłnost, aneboli 
duchaplnosf.

J oj i bohate „ A r c h i w u m  s y b i r  s k i e “, skladajici se z knih 
ućetnich, zapisnieb i pametnich a z ćetnych korrespondenci, po- 
dava skvele svedectvi o neocenitelne ślechetne pusobnosti jeji 
Samo sebou se rozumi, że nesnń se pri tom zapominati, s jakymi 
musili svizeli polśti yyhnanci v daleke Sibifi zapasiti. Velika ćast 
z nich, zayezena na tisice verst zdali od krbu rodinneho, yydana 
była primo v śanc nejcitlivejśimu nedostatku. Avśak netoliko ne- 
dostatek limotny, svizele zevni, ale i nedostatek vśebo duśevnibo 
pokrmu ćinil osud „neśtastnych“ dvojnasob trpkym v zemi, „gdzie 
niema nadziei". V takoyycli okolnostecli zjevila se opuśtenym vy- 
hnancum żena, ktera o vśe pećovala, o potreby telesne i dusevni, 
jejiż blabodejnost nedala dokona zoufati yyhnancum od Uralu aż 
ku Kamćatee. Ruże Sobańska, „opiekunka nasza", „siostra", 
„matka", „anioł Sybiru", „róża wygnańców" -— tak nazyyali ji 
ydećni yyhnanci — vśem spela ku pomoci, każdeho mela v pa- 
meti a o każdem se dovidala.

Nabledneme nyni pozorueji do „sibirskelio arcbivu“ pani 
Sobańske.

*) Ondrej Edward Koźmiart nazval tyto źeny „l i l i emi".
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Pivni kniha nesoud nadpis „Dla nieszczęśliwych11 obsahuje 
pećlive sestavene ućty z duchoduy i yydaju. Ma velikou podoba 
s knihami obchodnimi, ale yyznamem svym ovśem daleko nad ne 
yynika. Pfilożeny jsou zde ztvrzenky prijatych podpor, jakoż i vy- 
kaz rozlićnych sbirek. Vedle toho spatfujeme na konci każdeho 
ćtvrtleti radne uzavreni uetuv.

Druha kniżka obsahuje ro z  v rh  listu, penez a zasylek roz- 
licneho druhu zasianych na Sibir. Prekvapuje zde pestrota pfed- 
nietu, v nichż nejlepe spatriti lze potfeby a prani yyhnancu. Pani 
Sobańska yedouc, kde a v ceni treba pomahati, nezapominala
0 nićein duleżitejśim; zasyłała proto knihy, noviny, oplatky, śat- 
stvo, pradlo, ćaj, noty, liousle, barwy, tużky, yykresy, vzory . . . 
yśe, vśe, co pobyt ve yzdalenych krajinach milenym krajanum s to 
jest snesitelnejśim ućiniti. Ba i ve vyberu knih jevi se pani So
bańska royneż tak pećlivou, jako duchaplnou. Ani na ditky yy
hnancu sibirskych (z nichż mnohe tam spatfily svetla bożiho), ne- 
zapominal „andel Sibire". Sama jim pfipravovala „wyprawki“ 
a pećovala o j ej i ch zdar od kolebky aż ke sńatku. Ne jedna 
z teclito polskycli divek sibifskych jeji peći była radne vychovana 
a zaopatrena. K zaznamkam pak ylastni rukou pripisoyala, dośla-li 
ta ktera zasylka a jak była prijata.

I re ti  kniha, pro historiky nepriliś yzdalene minulosti nej- 
zajimavejśi ze yśeeh, obsahuje abecednim poradem sestaveny se- 
znarn yyhnancu s kratkymi zpravami o jejich żivotech, potfebach 
a prarńch; a pri każdem jrnenu se naleza i dńkladna adressa.
1 jinych poznamek administrativnich nezficlka lze najiti. Jak zna- 
ćne spojeni udrżovala pani Sobańska se svymi sibirskymi krajany, 
nejvymluvneji dosvedćuji velike sbirky korrespondenci, cenne ne- 
toliko co pamatka po mnohych yynikajicich osobnostech, ale i co 
pramen, z nehoż ćerpati lze neklamne zpravy o żivote a pome- 
rech na Sibiri. Ve sbirce te nalezaji se listy z Tobolska, Tomska. 
Irkutska, Brańska, Bialogrodu i Jenisejska, z Ilfy, Pensy, Permu 
i Viatkv, z Narćinska, Tagilska, dale i z Tary, Tiflisu, Krasno
jarska, Stavropolu, Archangelska, Kurhanu. Vologdy, Omska 
i Orenburgu!

Jediny pohled na rnapu ruskeho carstvi staći, abychom po- 
souditi mohli rozlehlost techto mist a tim zaroveń i spojeni, jake 
po tak mnoha leta neunavne udrżovala pani Sobańska. Z listu 
znńnenych yychazi dale na jevo, że taż pani była prostfedkova- 
telkou i v jinych vecech polskycli yyhnancu. Bezpećne zasyłała 
ona listy z Polska na Sibir a stejne bezpećne pfijimala a dale 
dopravovala listy ze Sibire i do nejodlehlejśich dvoru polske ślechty.

Jaky tudiż div, kdyż żenu takovou blahoslavila cela polska 
Sibir a cela polska vlasf? Sigmuncl Sierakowski, jenż take v „bez- 
nadejne" zeini zmiral a paprsek blahodejnosti pani Sobańske po- 
cifoyal, taklo se k ni v soukromem listę ozval: „Niewiasty święte . 
przewiązywały nam rany, i balsam pociechy, pomocy nam niosły — 
za Tobą szły, Pani! I mi ę  T w o j e  n a l e ż y  do h i s t o r y i P
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I v nejpozdejśim veku svem pusobila Ruże Sobańska ne- 
meno ślechetne; mimo driyejśi svou blahodejnost podporovala 
znaćnymi ćastkami peneżitymi nemocnice, zakładała ve svem okoli 
skoly, zfizovala p r a c o v n v  pro polsko divky a spela pornoci 
vśemu, co vlasti, narodu a lidem użitećno. Znamenita tato żena 
zesnuła 10. listopaclu r. 1880. zustavic v narode nesmrtelny vdek 
a vzor prave Polky.*)

Ve vśech prikladech, jeź jsme tuto podali, vynika zrejme 
naci Yśechny ostatni stranky vlastenecke milosrdenstvi, a sice milo- 
srdenstvi tak krasne i płatne, ze nelze si ani pomysliti u zen vlast- 
nejśiho projevovani citu vlasteneckeho. Okolnost tato mimovolne 
nam pripomina liyaliu ućinenou jiż vyśe v prićine tradicionelni 
neporuśenosti rodinne lasky, jevici se bez odporu v plne veleb- 
nosti u polskych pani i zen. Że slova v tom ohledu tvrzena ne- 
tykaji se toliko jednotlivych zvlaśte krasnych dusi, ale że maji 
podstatu vśeobecnou, pfemnohymi pfiklady dało by se dosvedćiti. 
Pri te prileżitosti budiż jen kratce vzpomenuta hrabenka z Bra- 
nickych Arturova Potocka, v Halići poYśechne zvana „ m a t k a  
K r a k o v a “ (j- 1879.). I ona ziła jen „dobrodini neśfastnym śtedrou 
rukou uclelovanemu“ .**)

To, co snażili jsme se vylićiti v nekolika jednotlivych pfipa- 
dech, videti Ize ve vśem żivote polskem — minulem i pfitomnem. 
Citejme o żivotech plnych nejślechetnejśi obetovnosti, ticheho trpeni 
a sebezapfeni, pohledine na odkazy neb pośledni vule dustojnych 
matron polskych, probirejme se ve vykazech dobrovolnych pri- 
spevku na kteroukoli vec dobroćinne narodni — vśude zjevuje 
se nam ućast żeny polske v pomeru charakteristickem.

Jest nam nyni prikroćiti k duleżite osnove ż i v o t a  s p o l e -  
ć e n s k e h o ,  o nemż jest vśeobecne znamo, że tvori v każclem 
narode jednu z nejrozhodnejsich pak vseho narodniho ruchu. Jest 
take znamo, że żivot spolećensky v celem svete takym byva, ja- 
kym byvaji żeny toho ktereho naroda, nebot bez żen nestava 
żadneho spolećenskeho żivota. Proto spatfujeme u nejednech, 
jeśte nedosti vyvinutych narodech toliko żivot uzaYrene rodinny, 
skrovny svou ućinnosti, żicot hospodsky a spolkovy, jenż vśak 
mało ma spolećneho s polskym żivotem spolećenskym, zachovanym 
a vyvinutym pfes mnohe ujmy ćasovych pohrorn na stupni pozo- 
ruhodne vyśe. A je-li v pravde vonen blahodarny żivot spolećen
sky v Polsce na vyśi nepopiratelneho rozvoje — o ćemż se velmi 
lichotive i cizozemci jednohlasne yyjadruji, tu opet ne jinde toho 
musime hledati pfićinu, neż ve zpusobilosti polskych pani. Pone- 
chavajice sobe na konec nekolik nestrannych vyroku jinych spi- 
sovatelu, poukazujeme nyni pfedevśim k tomu, że płodnym za- 
rodkem onoho żivota m i m o  j i n e  vlastnosti polskych pani (za-

:!:) Z Syberyi. Z papierów Róży Sobańskiej, przez K. — Przegląd Polski 
1881, No. IX, str. 406 — 456. — Tako „Bluszcz11 No. I, 1881 a j. v.

**) Viz zpravy o żivote hr. Arturoye Potoeke v Kłosech 1879, str. 70. 
a Tygod. illustr. 1879, str. 66.
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chovalost tradici, rodinny żivot) jest vzdelani, jakym Polky vubec 
vynikaji. Jen yzdelane pani mohou zaujmouti ve spolećenskem 
żivote dustojne stanovisko. O vzdela.ni pećovano v Polce u żen- 
skeho pokoleni v mirę znaćne, a ze vcdlo k uteśenym vysledkftni, 
poznali jsme jiż ze strućnych slov povedenych v prićine literami 
produkce. K tomu jen dodavame, że na ten ćas rnaji Polky mimo 
jiue ćasove spisy dva samostatne organy, totiż „Bluszcz'1, ty- 
dennik, redigovany pani Marii Ilnickou ve Varśave a „Dwutygod
nik dla kobiet", redigovany T. Radońskou v Poznani. Kromę 
toho poćnou ve Varśave vychazeti obnovene „Nowe mody pa
ryskie" redakci pani Ratyńske. L i t e r a m i  ćast’ budo sverena 
V. Grabowskemu a Peryńskemu.

Obsah obou dfive jmenovanych żenskycb ćasopisu, jenż jest 
z m e nś i j o n ca s tk y p o v i d k o v y, svedći pfiznive o d u ś e v n i cli 
pożadavcich a schopnostech polskych pani a divek. Jak pak żeńska 
literatura v Polsce vubec jest rozśirena, patrno z tolio, że „Bluszcz" 
ćita dle spolehlivebo sdeleni na 7000 odberatelek! Na otazku, 
jakym zpusobem se v Polsce pesluje s tak peknym uspechem żeń
sko vzdelani, nedosti urcite Ize odpovedeti, nebot peće o to spo- 
ćiva temef v nitru każde rodiny. Verejnou jest potrebou a tudiż 
i Yśeobecnym pranim, aby Polka netoliko vjazycicb, ale i vj i-  
nych vedach była obeznała, coż deje se pomerum pfimerene. 
V domech żamożnejśich nesetri se uzkostlive penez, ale pećlive 
se obetuje ćast duchodu na knihu i cesty, a tam, kde se nedo- 
stava podobnych prostfedku, dedi dcera mnolio dobreho od — 
matky. Ostatne neni za naśich pokroćilych ćasu vzdelani nepfi- 
stupnym monopolem — jen kdyż jest vnimave myśli, vlastni snaby 
a dobre vule, jake se Polkam tak hojne dostava. Statisticky jest 
dokazano, że literatura polska naleza v ctenarkach vydatnou pod
poru, coż Lim vetśi ma vyznam, ćim dńkladneji uvazujeme smer 
pesteny v polskem piseinnictvi.*) Że pak vzdelani takove nese se 
duchem narodnim, rozumi se samo sebou.

Go tyce se żenskeho ś ko l s t v i ,  to stale se v Polsce roz- 
viji a nabyva den ode clne vetsilio vyznamu. System obinezu- 
jici se na povrchni Yzdelani divkam i jinde śtedfc udelovane, 
mizi a rozbodne se zavrhuje. Krasnym toho dukazem jest vzorna 
divći śkola v Krakove, założona jiż pfed lety vclezasloużilym vla- 
stencckym pracovnikem drem. Adrianem Baranieckym. Śkola tato 
rozdelena jest na patero odboru (prirodovedecky, históricky a li
terami, pro pekna urneni, obchodni a bospodarsky) a rizena jsouc 
vesmes vynikajicimi ućiteli stój i na ro ni vzornych ustavu za- 
branićnicb. Ncjprednejśi ućcnci a odbon ici polsti. jako Adam 
Asnyk, dr. Belcikowski, Buszczyiiski, dr. Estreicher, Adam Kir- 
kor, Kraszewski, V. Pol, lir. Al. Przezdzicki, dr. Szujski, dr. Majer,

*) V historicko-statist. spiso: Wiadomości o znakomitszych bibliotckacli 
(w l ’olsce)“ od Fr. Radziszewskćho (Kraków 1875) spatfujcmc, źe nejodna 
duchaplna Polka znamenitć soukrome knihovny zakładała aneb vydatne roz- 
mnozoYala.
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dr. Dunajewski (nynejśi ministr), V. Łuszczkiewicz, dr. Malinow
ski, dr. Smolka (syn) a jini pusobili zde s uspechem snadno po- 
chopitelnym. Nekteri z nich poradali prednaśky yerejne, jini 
t.rvale ystoupili do sboru ućitelskeho. Zylaśtni pozornosti hoden 
jest odbor „pro krasne umeni“, v nemż se vychovavaji Polky- 
umelkyne. Mimochodem budiż podotknuto, że tyż odbor sveren 
jest peci svetoznameho rnalire Jana Matejky; vyućovani konaji: 
malir H. Lipiński (malba olejova a kresby dle żivych yzoru), 
J. Siedlecki (kresby dle vzoru sadroyych), slećna Karolina Bier- 
kowska (krajmy) atd. — V b. roce zahajeno też vyućovani v fez- 
barstyi. — Stranka prakticka poji se se strankou idealni, a tim 
vychovava śkola krakovska divky zajiste dokonale.

I jine divći śkoly polske, netoliko v hlavnejśich, ale i v men- 
śicb mestech, yynikaji użitećnym zafizenim.

Z nich — zda se nam — nejyetśi yyznarn maji soukrome 
skoly poznańske, kdeż se pres yśechen utisk nemecky divkam 
polskym ysemożnym zdarem udili yzdelani ylastenecke.

Temito slovy chteli jsme jen strućne naznaćiti, że se pol
skym divkam z domu i ze śkoly dostava prupravy k yerejnemu 
i spolećenskemu żivotu. Vśe, co polska divka dorna a ve śkole 
nabyva, s nemalym uspechem v praktickem żivote upotrebuje. 
Vstoupivśi do yerejnosti a majic jiż rozhled, zdokonaluje se cim 
dale tim vice. Z divky ctnostne a rozumne stava se żena samo- 
statna, rozvażna a ć i nna .  Okolnost tuto nejzajimaveji jest po- 
zorovati v stredisku spolećenskeho żivota — v salone!

Salonu se pohfichu ne yśude stejne duleżitosti pfiznava. 
V Polsce se duleżitosf jeho osvedćila, a pracova.no o jeho roz- 
kvet s nemalym zdarem. Neuznavati yeliky yyznam salonu było 
by tolik, jako neuznavati potrebu vśeho yyśśiho rozyoje spole- 
ćenskeho żivota. On jest nepopiratelne mocnym żivlem civilisac- 
nym, v jehoż dokonalosti se zrcadli stanovisko tolio ktereho na- 
roda i ve yyśśich vrstvach. Nehledice tedy toliko k zevnhnu po- 
żitku, jaky każdy radny salon poskytuje, ale i k vnitfmmu jeho 
ptisobiśti ciii vlivu, nemużeme neż s yelikou uctou vysloviti se 
o zasluhach Polek, jake si ziskaly i v tomto oboru sve blaho- 
darne ćinnosti.

„Salon polsky,“ tak pravi domaci spisovatel, „oplyva vlid- 
nou pohostinnosti, miłym ytipem a yzdelanym ykusem ve yśech 
vecech literatury i umeni. Od jinych porovnan jesl salon novo- 
veky se zabavnymi turnaji stredoveku, s tim toliko rozdilem, że 
y salone dovoleny jsou boje pouze—^bez kryeproliti a yalecneho 
ryku. K tomu se sve strany dodavame, że salon polsky bezdeky 
jest śkolou „polsko uhlazenosti“ a vśech onech zeynich sympa- 
tickych ctnosti, jakymi polska spolecnost zejmena mezi slovan- 
skymi narody yynika. V polskych salonech se tribi krasochut, 
lahoda a uślechtilost’, jejiż ućinnost zplodila jiż tolik narodu a 
vlasti prospeśnych skutku. Na „pani“ pak jest, aby do żivota 
salonniho ydechla, bez ceho obejiti se nernuże. Na ni jest ućiniti 
jej miłym i pfijemnym, starati se o yśelike yyhody, zahaneti roz-
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lićne chmury a udrżovati v nem atmosfera netoliko vśem sne-  
s i t e l n o u ,  ale i milou a vabnou. A jelikoż Polky yzdelanim a 
kromę tolio i vrozenou schopnosti prednim pożadavkum vyho- 
vuji, stava se polsky salon ne sidłem „ e l e g a n t n i c h  n u d “, ale 
pravym strediskem spolećenskeho żivota, v nemż se duch, vzde- 
lanl a nadani jako na prirozene pude svobodne rozvlji ve pro- 
spech a zabavu v l a s t n l  i o b e c n o u !

Dekuje-li vec polska s a l o n u  nejeden prospech — o ćemz 
niżadne nenl pochybnosti — toż pflsluśl prvnl o to zasluha Pol- 
kam, nebot ony były a jsou duś! yeśkereho onoho ruchu, jenż 
vlivem svyrn tak znamenite v polskych salonech pusobil. V star- 
slcli pametnicich nalezame mnoha svedectvl, że i v historii kul- 
turnlho żivota proslavene salony polske rozvljely se pećl „svycb 
panl“.

V Puławech, kcle knlże Czartoryski, generał krajin podoi- 
skych, zalożil povestny stan krasę a umenl, yladly pani a dlvky. 
Ożivujlce duchem svym a llbeznostl povestne schuzky vynikajl- 
clch lnużu vlasti v Puławech, nemalo se zasloużily veci narodnl.

Px.ovneż zvućnym jrnenem slynuly „literam i“ većery ve Var- 
śave, zejmena pani Lewocke, kdeż schazeli se spisovatele a 
umelci k pratelskym besedam. Ve Lvove Felicie Wasilewska, 
dcera marśalka Tadeaśe Wasilewskeho, utvorila s otcem nej- 
oblibenejśi ohnisko intelligence lvovske v dome rodinnem. 
I mnohe jine pani polske umely shromażd'ovati ve svych pribyt- 
cicli k v e t  polske spolećnosti. Vyśe zminili jsme se o pani Źmi- 
chowske. Slaynou povesf pożiva do te doby salon pani Jadvigy 
Luszczewske (Deotymy) ve Varśave, kdeż v urćite dni se scha- 
zeji temef yśickni predni varśavśti spisovatele a umelci.*)'

Leć mimo proslavena strediska spolećenskeho polskeho żi- 
vota, z nichż jmenovali jsme jen nektera, byvalo a dosud stava 
v Polsce pfemnoho jinych — snad skroynejśich svou zevni nad- 
herou, ale vżdy stejne yyznamnych svym vlivem, jakym na 
u ć a s t n i k y  pusobi. Neobyćejnou schopnost spolećenskou osved- 
ćily Polky i v cizine. V Pafiżi slavily prave triumfy a nejeden 
polsky salon nad Sekvanou zustavil lichotiye vzpominky i do 
budoucnosti. Salon pani Świeczynoye nazvan „ p r v n i m “, rovneż 
yynikal salon hr. Tyszkiewiczove (Wąsowiczoye), kamż vitaly 
osobnosti, jako: de Flahault, kn. Morny, de Freycinet, Philarete 
Chasles, markrabi de Blocqueville a j. v .**)

Użili jsme vyśe nekolikrate slova „schopnost" a „zpusobi- 
lost“, chtice tim naznaćiti in divid ual i tu Polek. Vśickni, kdoż 
v Polsce dleli aneb cestoyali, pfiznavaji jednomyślne, że Polky 
vubec davaji ve svem chovani na jevo puvabu plnou i ndiy i -  
dua l n  osf.

*) Roku 1880. oslayila pani Jadyiga Łuszczewska ve syycli salonecli 
A. Odyńce, basnika a pritelc nesmrtelneho Mickiewicze. O oslaye teto pri- 
nesly tako ćeske ćasopisy obśirnejsi zpravu.

**) „Czas". Kraków No. 97 r. 1881.
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Nas bystrozraky Kareł Havlićek, poznav Polky za sveho 
pobytu ve Lvove, takto je charakterisoyal: „Klobouk dołu! Po- 
vim slovo o Półkach! Jsou lo stvoreni i nd i v i du e l ne  rozto-  
imła,  hovoma, srdećna, laskava, śetrna, lahodna a nad yyraz 
puyabna . . . Miły brachu! nem to żadne paradoxon. co ia o Pol
kach smyślim! “ *)

„ Obsłrneji mluyiti o ze vn i m puvabu Polek, o nadani ,  jakym 
puvab tento v skutek pnyadeji, nezda se nam byti potrebou. 
Prestayame proto na strućnych slovech Havlićkovych, tim spisę, 
jelikoż było o teto strance jiż na mnohych jinych mistech s uzna- 
nim i nadśenim psano.

Yelice bychom hreśili, kdybychom v stati nasi neućinili 
ydećnou yzpominku o uślechtile Polce, kteraź s ćeskym spiso- 
yatełem v krutych dobach narodniho naśeho źivota,se zasnou- 
l)ivśi a yfelou obetoynosti pro błaho nasi ylasti pusobiyśi, trvalou 
po sobe mezj nami pamatku zustayila.

Honorata ẑ  Wiśniowskych, spanilomysłna chot ćeskeho spi- 
soyatele Karla \ladislava Zapa, jednoho z nejćinnejśich pestitelu 
ylasteneckeho pisemnictyi v Cechach, zavdećiła se nam do te 
miry, że jmena jejiho lze vysłoviti jen s yelikou uctou a yelikym 
uznanim. I jest nam o ni ućiniti tim ochotneji prisluśnou yzpo
minku, ponevadz v jejim żivote shledavame soustfedeny temef 
yśechny ony krasne ctnosti, o nichż jsme v teto stati jednali. Ać 
kratce trval jeji ślechetneho horovani piny żivot, ać ku yećnemu 
odpoćinku odeślą prave ve chvili, kdy yysledek nejyrelejśich tu- 
zeb jejich mel vydavati uteśene płody, prece zachovala si i v de- 
jinach dob naśeho yzkriśeni i v dejinach literarniho ruchu naśeho 
pamatku rovneż tak ćestnou jako krasnou.

Hle, dcera sbratfeneho naroda zavitala k nam a stała se 
nadśenou horovatelkou pro narodni naśe probuzeni, jemuż ve- 
novala cele sve srdce, celou svou dusi! A była to żena, jakych 
veru mało. Zjeyila se v Cechach po boku ylasteneckeho muzę, 
spatfila bedu nas tiżici, porozumela pfićinam a zaskvela se v żi- 
yote naśem ihned jako hvezda prvni jasnosti na nebi zachmu- 
fenem.

Ne mnolio jest zen ćeskych, ktereż ve zpominkach starśich 
ylastencu ćeskych stejne ćestne s Honoratou zaujimaji stanoyisko 
a take jen ten należite oceni ślechetne jeji snahy, kdo ocenili 
docede tehdejśi naśe pomery, zejmena spolećenske a żenske.

Mnohy ćesky ylastenec venoval ji ydećnou yzpominku, mnohy 
stavel ji za v z o r  panini ćeskym. Nezridka. setkavame se v za
piskach, korrespondencich neb i jin)tch spisech naśich s jmenem 
Honoraty Wiśniowske, z nichż hudiż nam volno podati v zaverku 
teto stati alespoń strućnou ćrtu żivota tak pekneho a blahodar- 
neho. Użijeme v te pfićine nejyice nezmenenych slov onech pi-

) Srovnej Havlickovy korrespondencc k pfiteli Gir^lovi. Tez ćlanek 
nas „Karol Haylićek i stosunek jego do życia polskiego.“ Tygodnik illustr. 
Warszawa 1879, No. 208.
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satelu, ktefi n a s i  Honoratu bucT osobne znali, aneb jinak cłoko- 
naleji zasveceni byli do jej 1 mezi nami ćinnosti.

Honorata z Wiśniowskych narodila śe 5- dubna 1825. v Snia- 
tyne nad Prutem v Halići, kcleż dostało se ji v otcovskem dome 
po pfikladu v Polsku obecnem velmi pećliyeho vychovani, a zahy 
prozrazoyala neobyćejne duśevni nadani, jakoż i mysi velmi neż- 
nou, tklivou a poetickou. Detsky svuj vek prożila v rozlićnych 
mistech yychodni Haliće, zejmena take mezi Hucuły, v horach 
Karpatskych, nad fekou Ceremośi. *)

V onech dobach dlel ćesky spisovatel Kareł Vladislav Zap 
zprvu co ucetni akcessista ve Lvove, odkudz konaje roku 1838. 
ufedni cestu do Zablotova, poprve bliże se seznamil s rodinou 
Wiśniowskych a pfiśti svou choti, kterouź pfed tim jiż ve lvov- 
skem divadle byl spatril.- Zap sam popisuje ve svem ząjimayem 
spisu „Gesty a prochazky po Halicske zemi" (str. 209.) yelmi za- 
jimave „prvni setkani" s rodinou Wiśniowskych i nemeśkame 
protoż obsah toho popisu zde kratce opakovati:

„V prynich dnech po prijezdu navśtivil mne v zależitostech 
urednich jisty pan, o jehoż poradnosti a poctiyem charakteru jsem 
byl jiż od svych kollegu ve Lvove slyśel . . . Vzal jsem si s sebou 
na venkov prave vvśly ćesky preklad „Konrada W allenroda"; leżel 
u mne na stole. Ten pan sotva że titul spatril, hned s dychti- 
yosti po kniżce'sahl, a jake było jeho podiveni, kdyź shledal, że 
to ćeske . . . Vyprosil si knihu domu, a pozval mne co nejprive- 
tiyeji k sobe.

Druhy den śel jsem ho navśtivit. Bydlel nedaleko me resi- 
dence. Rada topolu stała pfed domem a mała zahracłka pod 
okny. Kdyż jsem do pfibytku ystoupil, pfiśla rada pfekvapeni 
na mne. V clomaci pani poznał jsem onu pfed rokem ve lvov- 
skem diyadle spatfenou pfistojnou brunetku a v jeji dcefi m on  
k r a s n o u  neznamou,  jeji tehdejśi śpolećnici, a ted jsem i v osobę 
hospodafe nalezl onoho otyleho pana, ktery ty żenśtiny z divadla 
yyycd-k

Dcera jeho me poznała, a silne zardeni ve tvafi a sklopeni 
oći syedćilo, że też ona nemene pfekrapena była timto opetnym 
setkanim. Po prvnim uvitani a poznani zmizela brzo yśelika 
ostychavost mezi nami, a panna H(onorata) nabyyśi srdce sama 
piwni s duvernou srdećnosti i nemene podilnou zvedavosti tazave 
ke mne se obratila: „To Pan tedy neni Nemec? ja  potud my- 
slila, że yśickni Geśi jsou Nemci!" Na moje vysvetleni videti było, 
że ji ta novina, że Geśi nejsou Nemci, dosti pfijemne pfekvapiła, 
i sama poskoćiła do druheho pokoje, i pfinesśi inuj exemplaf 
„Konrada Wallenroda", osvedćovala, że se yśickni vćera nemohli 
dosti nateśiti s tou knihou, an ji skoro zcela rozumeli, a aż 
do noci s originalem zaroveń ćitali. Nedivte se, laskavi ćtenafi, 
że nezkuśena divćina nas za Nemce drżela v takove zemi, kde 
z ohledu nas tolik pfedsudku panuje a hejnom tolika o d r o d i -

*) Naućny Sloynik, dii X., str. 2G1.
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lycli k r a j a n k u  jeśte porad se utyrzuje. Nym jsem musil y jf 
kladati pravidla ceskeho pravopisu, a tu jeśte vice H. ćeśtina 
zajimati zaćala. S takovou dychtivosti do ćeskćho „Konrada 
Wallenroda" se zabrała, jako by se ji v tom novy svet byl ote- 
vfel — ba ovśem, ze novy svet!

Od te doby byval jsem kaźdodennhn hostem u pana W(iś- 
niowskeho), a też s jinym citem prestupoval jsem prah skrovneho 
domku, v kterem panna H. v blażenem rodinnem kruhu k po- 
teśeni każdeho, kdo ji znal, na srdci a rozumu prospivala.“

Zap stal se ućitelem mladistve Honoraty. Jelikoż nevedl si 
jako ostatni urednici v Halići z Cech pfiśli, pravi yhodne jeden 
z żiyotopiscu nasi Honoraty, nybrż laskou svou k reći a obyćejum 
bratri Polakuv, vażnosti si dobył a rad vidan byl y pohostinnem 
dome Wiśniowskych. Seznav bystreho a po yzdelani yysśim \ e 
vede i umeni prahnouciho ducha Honoratina, nabidl se ji mlady 
Cech za ućitele. Ucta jeho zmohla se v neżnou lasku, kteiouz 
mladistva Polka i ućiteli svemu brzy v uplne mife venovala. Za 
ti-i leta yidel chudićk)^ kostelik v Kornići nad Prutem hlucnou 
svatbu polśkou.*) Honorata tak stała se choti K. V. Zapa.

Pfestehovavśi se brzy na to s chotem do Lvova, jala se 
s yelikou pili a zalibou ućiti se jazyku ćeskemu, tak że za ne- 
dlouho mohla obratnosf svou zkouśeti i ve ylastnich literarnich 
pracich. Jiż tehdaż zasyłała sve ćeske prvotiny do prażskych 
„ K v e t u “ (Obrazy z me otćiny 1844), kdeż s ochotou były uye- 
fejńovany. Jiż z toho patmo, że Honorata, zasnoubiyśy se s Ce
chem, yśtipiła si do srdce slova pisma sv.: „Buh tvuj, Buh muj 
naród tvuj — naród muj!“

Jak yyhłiżela Zapova domacnost ve Lvove, docitame se 
v korrespondenci Havlićkove, jenż tehdaż ubiraje se za Pogodinem 
do Moskvy nejaky cas diet v Zapove rodine. Lićit Haylicek dójmy 
sve nasledovne: . . Poznamenavam ąuoad eruditionem dom.
auscultantis, że ma pan Zap pulletu dceru a 17yaletu pani a to 
sice velmi krasnu, jak se sam pfesvedćite, nebot ma nadeji co nej- 
dfive do Prahy pfesazenu byti. Pak se na ni podivejte, jest ć a i -  
n o b r i v a ,  jak Rusini mluvi, umi i malorusky a cesky ji p. Zap 
yelmi dobre naućil, jak se da velmi lehko mysliti. N e m e c k y  
n e u m i  a n i  s i o v o ,  jen po francuzku; tot viś, że to była u ceskeho 
viastence prvni dobra ctnost a hned se mi tim take pochlubiła. 
Polky se velmi lehko spfateli, tak że jsem byl hned za tyden 
u p. Zapa jako doma; tim snadneji, protoże byvam od 8. do 2. 
jedinym spolećnikem pani, kdyż Zap v kancelafi bj’va. su
yelmi uprimne a sveri se se vśim. Ona mi celu historii sye lasky 
s nejmenśimi ma li ćk osimi vypravovala; ni a j i  se v e l m i  l a d i .  
Jest to pro m %  velmi pfijemny żivot, jsme sami tri (excepta ma
linka Bronislavfa) a protoże oba jsu se mnu jiż velmi dobre 
znami, nepovażuji mne za ciziho. Vidim ovśem, że jest mnohem

*) Majovy sen. Darek nasim pannam. S podobiznou a żiyotopisem H. 
Wiśniowske V Prazc 1862, str. <6. a dale.
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liż radovati se s radujicim (bez zavideni) neż utrpnosti miti s ne- 
śfastnymi."*)

Zażivśi prvni leta śfastneho rnanżelstvi na rodne pucle, ode
brała se Honorata v dubnu roku 1845. do Prahy, kainż manżel 
jeji na ylastni prani ze Lvova byl pfesazen. Zde otevrel se vla- 
stenęcke, nadśene Polce novy svet. Nejeden krasny ideał znićila 
smutna skutećnosf — v Cechach nebylo tehdaż takoveho żivota, 
jaky by zadosf ćiniti mohl horouci Honoratę. Pres to vśak ne- 
vzdavala se nadeje a jala se vlastni silou pracovati o blahem pfe- 
meneni neśfastnych, neuteśenych pomeru. Dfive neż podanie ne- 
ktere yzponhnky nasi Karoliny Svetle, tykajici se soukromeho żi- 
vota a pusobnosti nezapomenutelne pani Zapove v Praze, pi-ipo- 
minarne toliko nekolika słovy jeji yerejnou cinnosf, kteraż ynikala 
i do śirśich kruhu tehdejśi spolecnosti ceske. „Naucny slovnik“ 
a vydavatel „Majoyeho snu“ zaznamenaly obśirnejśi uvahu, my 
obmeziti se musime toliko na strucny yytah.

Tak jako ćinivala Honorata jiz ve Lvove, zasylajic literami 
sye prace do ceskych casopisu, tak ćinivala i v Cechach, ano roz- 
vinula v tom ohledu tak znaćnou cinnosf, ze zust,avila i v litera
turo nasi pamatku ćestnou. Drobnejśi ćlanky psane s citem a la- 
skou k Polsce i k nam uverejńovala ve „Kvetech“, „Lumiru“, po- 
zdeji też v „Zlatych klasech" a v „Moravske Kolede“. Vedle prąci 
puvodnich pilne też prekladala z polśtiny do ceśtiny, zejmena 
nektere zdafile yeselohry oblibeneho u nas J. Kerzeniowskeho: 
„ O b ż i n k y “ a „ S t a r e  m i s t o m l a d e “. Obe tyto yeselohry yyśly 
tiskem a były i v Praze i na ceskem venkove do pośledni doby s do
brym uspechem provozovany. Avśak nejyetśi peci venovala Hono
rata c e s k e  o t a z c e  ż e n s k e ,  kteraż v dobę tehdejśi tenief uplne 
ładem leżela a preżalostny pohled poskytovala. „Bylat v ni velko- 
lepa myślenka uzrala, na jejiż provedeni yeśkere sve siły yynalo- 
żiti a kterou i vśem żenam ćeskym co nejyreleji chtela doporućiti, 
aby je k ućinliyemu spolupusobeni ziskala. Nabyła presvedćeni, 
że domaci vychovani zakładem jest narodniho ‘ błaha, że tedy 
velka a posvatna uloha ceske matce jest syefena, a że jest po- 
trebi, aby ceske divky k tomuto budoucimu povolani primerenym 
zpusobem były vychovany. Chtela se tedy zasaditi o dukladnou 
obnovu vychovatelstvi. tak aby z ceskych dcer należitym vzdela- 
nim a ślechtenim jejich rozumu a citu vvpestovany były yzdelane 
żeny, zdarne manżelky a matky, verne a horliye ylastenky. O teto 
rozsahle dloze promluvila nejprve ve schuzi ceskych żen, ktera od- 
byvana była r. 1848. v Praze. Tu pi. Zapova chopivśi se słova, se za
pałem a nevśedni vymluvnosti o povolani żenskeho pohlavi rećnila 
a shromażdene vyzyvala, aby se nyni żylaste należiteho vychovani 
svych dcer ujaly. Nasledek teto s nadśenim pfijate reći byl, że se 
utvoril „spółek Slovanekw v Praze. Neni naśim ucelem lićiti osudy 
tohoto spolku, i pripominame jen jeśte, że v teże pfićine rozreśeni 
a poyzneśeni żenske otazky v Cechach dłouhy ćas se zamestna-

*) 2e żivota Karla Havlicka. Od V. Zeleneho. Osveta 1873, dii I., str. 18.
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vala Honorata sepsanim dila, v kteremż dceram ćeskym to po- 
vedeti se snażila, co zustavila po sobe Klementina Tańska v „Pa- 
raatce po dobre matce" dceram polskym. Spis tento, na nemż 
Honorata s yelikou laskou i nadeji pracovala, vyśel teprv po jeji 
smrti, a sice p. n. „Nezabudky, dar nasim dceram "/) Kromę 
toho horlive se zasazovala o założeni v tehdejśi dobę pro żivot 
nas tak potfebneho ustavu divćiho, k ćemu prvni tusiin pobodku 
dal horlivy Wenzig, lec nebylo ji prano jiż videti v pinem roz- 
kvetu vrchol svych slechetnych tużeb. Ustav divći zalożila, ale sil 
ku spraye se jiż nedostayalo. Smutne zvesti z vlasti, zejmena 
krata smrt stryce Teofila, jenż odsouzen byl r. 1848., a bourne 
udalosti toho roku zdravi spanilomyslne Honoraty temer uplne 
podkopały. Vśe, co v poślednich letech sveho żivota podnikala, 
delo se ylastnim vysilovanim a obetovanim sama sebe.

Leć stujteż zde jiż slova nasi Karoliny Svetle, kteraż srdcern 
ocenivśi snahy yzacne Polky, nasledujici yzpominku ji venovala:

„Vlastenectvi Cechu (v letech ctyricatych) se ji zdało byti 
u prirovnani s vlastenectvim jejich rodaku nad miru strizlive, pro- 
saicke, bojacne, ba mdlę . . . .  Nemohla na priklad pochopiti, że 
bohate damy naśe, vydavajicc nekolik set zlatych za turecko śaly 
(tehdaż modni) poyażuji za nejyetśi marnotratenstvi koupiti knihu, 
neb dokonce predplaceti na nektery ćasopis. Stejnym ji naplńo- 
valo podiveriim, że zamożne rodiny nechavaji celou radu pokoju 
svych prazdnou, stiskajice se v nejtemnejśim, nejnezdravejśim bytu 
sveho zakouti, aby neporuśily lesk jejich, v nemż kochati se smela 
jen nekolikrate do roka śkrobena, k okazale svaćine neb već°ri 
sezvana spolećnost. Nejyice vśak ji było żasnouti, że choti a dcery 
zastupcuv intelligence, doktora, professoruy a t. d. aż na nudo vy- 
jirnek dokonce se nezajimaly o rozkvet literatury, o postup umeni, 
neyśimajice si vubec nejsvetejśich duleżitosti sveho na roda . . . .  
Ać rodem Polka, citila se pfec tak vrele Sloyankou, że si yytknula 
założeni yelikeho ustavu clivćiho v Praze za hlavni ukoi żivotni.. . 
(Nasleduje lićeni nekterych okolnosti, k nimż jsme vyse pozornost 
obratili.) Veliky poćet żaćek se ihned pri zapisu (do zfizeneho 
divćiho ustavu) hlasil, yzrustaje temei* każdodenne a byl by za- 
jiste yzrostl użasne yysoko, kdyby nebyla Honorata, jeż svych sil 
priliś mało śetfila a zajiste v mnohem ohledu i preceńovala, jiż 
koncern prvniho pololeti jako pokosena lilie v tricatem roce svem, 
uchvacena jsouc prsnim neduhem, v predćasny hrob klesla. S ni 
kleslo v hrob i mlade dilo j e j i  k nesmirne skodę cele vlasti nasi. 
Ukazało se zahy, że je Honorata v ustavu svem nenahraditelnou.. . 
Nelze si pomysliti krasnejśi zpusob, lahodnejśi mrav, neż jakymi 
se Zapova, jsouc u sve pfibuzne, hr. Potocke, v nejvysśich kru- 
zich aristokracie polske vychovana, honosila. Okouzlovala nejen 
svou v pravde polskou grach, svou dokonalou znalosti pożadavku, 
kterychż yzneśeny svet na daniu ćini, ale i z e j m e n a  nelićenou 
srdećnosti sveho chovani, neodolatelnou upfimnosti v każdem jejim

*) Prvni yydani „ N e z a b u d e k "  vyslo r. 1859.
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slove se jevici. Kdoż s ni jen pet minut rozmlouval, jiż nabył 
peyneho pfesvedćeni, że budę svoje sverenkyne povażovat za 
ylastni dcery a że vubec neni lze s veci, ktereż se zasvetila, lepe 
smyśleti, neż ona s ni smyśli.. .. Manżel jeji neodchazel v nedeli 
kamsi do kavarny, nybrż sezval si kruh miłych prateł k sobe, 
a Honorata vyćastovala je radostne onou yytećnou, dle polskeho 
zpusobu na stole pfed hostmi pripravenou kavou. Bylif to, jak 
dalece se pamatuji, zejmena panove Erben, Rittersberg, Stanek, 
Śtorch, Śumavsky, Tomicek a Yocel, kteriż u Zapu za nedelnich 
zimnich odpuldni k pratelskemu hovoru se schaziyali, a nejednou 
Honorata s.pychou o tom se zmińovala, mnoho-li z hovoru tecłi 
yyziskala, a że tyto schuze były zarodkom, z nehoż yyklićil po- 
zdeji sbor arch a e o l o g i c k y ,  dosud trvajici. . .*) Każdy si ji vażil, 
każdy ji miloval. Każde divce była vśim pravem davana za v z o r  
s^kromnos t i ,  r o z m i l o s t i  a v 1 a s t e n e c k e  ś l e c h e t n o s t i . * * )  

Honorata z Wiśniowskych-Zapova zesnuła 4. ledna 18o6. 
Jeste za sveho żivota prała si byti pochovana na libeńskych vy- 
śinach pri malem, ale tichem kostelićku sv. Vaclava na Proseku. 
Tato mista navstevovala ćasto spanilomyslna Honorata, odkudż 
yracejic se v żivych yzpominkach v milene „sve strany“, posyłała 
yfele pozdrayy za Karpaty k rodnemu Prutu a k podolskyrn ro- 
vinam. I stało se po jejim prani. Na malem hfbituvku proseckem, 
jejż zajiste nezridka ovivaji vanky z polske vlasti, stanul zeleny 
rov kryjici yrelou pritelkyni naroda ćeskeho a horlivou pestitelku 
dcer jeho. Pomnik pak pri zdi chramove, obkłopen z jara hustou 
zeleni, nese kromę pfislusneho napisu nasledujici vers Bohdana 
Zaleskeho — ukrajinskeho slayika:

Duch nie zginie przez skonanie,
A dla ziemi u mogiły 
Kilka piórek pozostanie, '
Co ku niebu mię wznosiły. — :-------

Skyele ctnosti polskycłi pani a divek nemohly ziistati bez 
povśechneho uznani ani za hranicemi polske vlasti. Povedeli jsme 
hned na zaćatku tohoto vypravovani, że krasna jejich povest 
nesćetnymi ślechetnymi skutky osvedćena śirila se daleko śiroko, 
tak że by se dała sestayiti obśirna polygłotticka literatura z na- 
dśenych a na mnoze też hluboce pocitenych łioldu, jeż słożili bas- 
nici a spisovatele rozlićnych narodu. ylasteneckym dceram pobra- 
timske Polsky.

Pfeniitajicim o pusobnosti a yyznamu Klementiny lanske- 
Hotinannoye, NarciseŻmichowske, Marii Gzartoryske, KlaudinePo- 
tocke, Rużi Sobańske, Honoratę z Wiśniowskvch-Zapove, i o vśech- 
nech ostatnich uślechtilych prikladech, na neż jsme se snażili

*)  Take v nekrologu H. Zapove cteme v tom ohledu zajimave pfiznani: 
. . v kruzich spisovatelskych, jeż nejednou kol sebe utvorila, p r o b u d i l  se 

ninohy mladistyy duch, jenż spanilejsiho nam slibuje rozvinu.“ Lumir 1856, 
strana 43.

**) Z literarniho soukromi. Od Karoliny Svetle. Żenske listy. 1880, strana 
126—132.
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uvahu laskavych ctenaruy obratiti, nebude nam ząjiste ani dost 
mało podivne, że i ćeske basniky a ćeske spisoyatele ideału piny 
zjev Polky naplnil lilubokymi dójmy. Nejeden z nich stavił je za 
vzor panini ćeskym a nejeden je i nadśene — opevoval!

Avśak nejłepe vśech tlumoćil presyedćeni a tużby sve bas- 
nik-knez ,  B o ł e s l a y  J a b l o n s k y :

Slicna Polko! utech zdrój i 
v teto smutne krajine! 

kdoż te predci v lasce tvoji 
k narodu a otcine ?

Kdoz prinasi svojl vlasti 
tolik yelkycli obeti? 

kdo jest hotoY, tolik strasti 
pro svuj naród trpeti V

O j a k  s f a s t n y m  v p r o s t f e d  z l e h o  
m u s i l  b y c h  se c i t i t i ,  

k d y b y ch m o h 1 d u cb a t v e h o
d c e r a m  e e s k y m  v s t i p i t i ! — — —

Timto versem zajiste nejyhodneji uzavirame skrovne nase 
vypravovani „o polskych panich a divkach“.
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